Journal of Siberian Federal University. Humanities & Social Sciences
2025 18(1): 158-177

EDN: KROOJC
VIIK 81271

“HSE University

“Higher School of Economics”

Moscow, Russian Federation

PRussian State University for the Humanities
Moscow, Russian Federation

Received 11.06.2024, received in revised form 30.08.2024, accepted 31.12.2024

Abstract. The article is devoted to the study of conflict communication in mono- and
multilingual societies when language or its elements are discussed. Building on data
collected from comments in social media, the article analyzes three types of conflict
communication. First, conflicts in multilingual societies, when the influence of one language
causes competition between units within another and, consequently, native speakers’
different attitudes towards them (based on discussions about the Belarusian language and the
influence of Russian on it). Second, conflicts in monolingual societies, when the speakers’
reflection is simply aimed at evaluating units within the language outside the context of
other languages (based on discussions about the Russian language). Third, conflicts in
monolingual societies related to a foreign policy factor, that is, a result of the influence of
one language on another in a foreign bilingual environment (based on discussions about
the names “Belarus” and “Belorussia”). We show that the mechanisms of occurrence of
the considered conflict communication are similar, despite the fundamental difference in
language situations in mono- and multilingual societies. The main content differences are
due to the fact that conflict communication in a multilingual environment is primarily
associated with the competition of languages and language units, and in a monolingual
environment — with attitudes towards them.
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“‘HayuonanibHulil UCC1e008amenbCKull YHUgepcumen

«Bolcwas wikona sKoHOMUKUY
Poccuiickaa @edepayus, Mockea

*Poccutickuti 20Cy0apCcmeeHHblil 2yMAHUMAPHbLIL YHUGEPCUEm

Poccuiickaa @edepayus, Mockea

AnHotanus. CTaThsl MOCBSIIEHA UCCIEIOBAHUIO KOHOIMKTHOW KOMMYHUKAIIUH,
MPEIMETOM KOTOPOH SIBIISIETCS S3BIK U €0 AIEMEHTBI, B OJTHO- M MHOTOSI3BIYHBIX OOIIIECTBAX.
Ha marepuasie KOMMEHTapUEB B COLUAIBHBIX MEJUA PacCMaTPUBAIOTCS TPU TUIIA
KOH(IMKTHON KOMMYHHUKallUH. Bo-TIepBBIX, KOH(IUKTEI B CUTYaI[M MHOTOSI3bIUMS, KOTIA
BIIMSIHUE OJIHOTO S13bIKA BBI3bIBAET KOHKYPEHIIUIO €IMHUL BHYTPU JPYIOIO U, COOTBETCTBEHHO,
Pa3INYHYIO UX OLEHKY HOCUTENISIMH (Ha MpUMEpe AUCKYCCUH O OETOPYCCKOM S3BIKE
U BIMSIHUU HA HETO PYCCKOro). Bo-BTOPHIX, KOH(MIUKTH B CUTyallUN OZHOSI3BITHS,
KOTZ1a pe(hIeKCHs TOBOPSIINX IIPOCTO HAIPABJICHA HA OLICHKY CAUHUI] BHYTPH S3BIKA
BHE KOHTEKCTA JIPYTUX S3BIKOB (HA MpUMEpe AUCKYCCUI O PyCCKOM S3bIKe). B-TpeThux,
KOH(JIUKTHI B OMHOSI3BIYHON CPE/ie, CBSI3aHHBIC C BHEITHETIOIUTHIECKUM (DAKTOPOM,
TO €CTh CJIEJICTBUEM BO3/ICMCTBHSI OTHOTO SI3bIKA HA APYTOM B UyKOM JIBYSI3BIYHOM cpesie
(ma mpumepe auckyccuit o HazBaHuAX «bemapycb» u «benopyccusi»). IlokazaHo, 94To
MEXaHH3MbI BOSHUKHOBEHHS PACCMOTPEHHON KOH(INKTHON KOMMYHUKALIUU CXOJHBI,
HECMOTPs Ha IPUHIUIINAIBHOE PA3JIMUUE A3bIKOBBIX CUTyallUi B OHO- U MHOTOSI3bIYHbIX
obmuiecTBax. OCHOBHBIC )K€ COAEPKAaTETbHbIE PA3INUMS 00YCIOBICHBI TEM, YTO KOH(MIUKTHAS
KOMMYHMKalLlUs B MHOTOSI3bIYHOM CpeJie B IIEPBYIO OUYEPEb CBA3aHa C KOHKypeHIueH
SI3BIKOB U SI3BIKOBBIX €UHMUIIL, @ B OJHOS3BIYHOM — C UX OLIEHKOM.

KuroueBble cjioBa: TUHTBUCTHYECKAsA KOH(DIMKTOIOTHS, COLIMOIMHTBUCTUKA, SI3BIKOBOM
KOH(IHKT, KOH(PIUKTHAST KOMMYHHKAITUS, OTHOIICHUE K SI3BIKY, OCTIOPYCCKHM SI3BIK,
PYCCKHI SI3BIK.

Hayunas cnenmanpHocTh: 5.9.8. Teopetnueckasi, mpukiagHas U CPaBHUTEIbHO-
COITOCTABUTEIbHAS IMHTBUCTHKA ((PIIIOIOTHIECKIEC HAYKH).

Hutuposanue: Kponraysz M. A., Comun A. A. JINHrBUCTHYECKasA KOHMIUKTOIOTUSA: KOH(DIUKTHAS
KOMMYHHKALIHUS O SA3bIKE U A3BIKOBBIX JMHUIIAX B COLMOIMHTBUCTHYECKOM actiekte. JKypn. Cub. ghedep.
yu-ma. I’ ymanumapnuie nayxu, 2025, 18(1), 158—177. EDN: KROOJC

1. O IMHrBHCTHYECKOH KOH(IUKTOJIOTHI
U MOHSATHH S3BIKOBOT0 KOHQINKTA

Hacrosmas cTaThs HOCBsILEHA TUHTBUCTHU-
9YeCKOW KOH(IMKTOJIOTHH — HAIIPABICHUIO JINHT -
BUCTHUKH, €€ HE BIOJHE YETKO OUEPTUBLIEMY
COOCTBEHHOE HCCIIEIOBATEIHCKOE TPOCTPAHCTBO,
a TOUYHee, OJJHOMY KOHKPETHOMY €€ acleKTy:

HN3YYCHUTO SI3bIKOBBIX KOH(i)J'II/IKTOB B HHTCPHECT-
KOMMYHUKallUH. 3 BhIIIECKa3aHHOTO CJICAYIOT
ABEC 3aJla4, KOTOPBIC MBI CTABUM IICPC/T coboit
B ATOM CTaThe. HepBaﬁ — TCPMUHOJIOTUYECCKA:
OTO TIOIIBITKA OMHUCATDh, YTO B PA3HBIX TPAAUIIHUAX
MOHUMAETCS MO «JIMHTBUCTHUYECKON KOH(I)J'II/IK-
TOJIOTHEHY U KaKue HaIrpaBJICHUS BBIACIAIOTCA
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B paMKax He€, a TaK)Ke COOTHECEHHE PYCCKOTO
TEPMHUHOJIOTUUECKOTO TIOJISI C MHOS3BITHBIMH,
B IIEPBYIO ouepens aHTImickuM. Koneunas
[Ie7Ib — CBECTH DT HAIPABJICHUS, HAUTH B HUX
oOmwmii nHBapuaHT. C 3TOH 3a/1aueii HalpsIMY O
CBsI3aHa MoJ13a1a4a — OMMMCAHHE PA3ITUIHBIX
MMOHUMaHUW TEPMUHA «SI3bIKOBOU KOH(PIIHKT.
Bropas 3agada — cOOCTBEHHO HCCIIEI0BATEIb-
CKasl: B35IB B Ka4eCTBE 00bEKTa U3YUYCHHS KOH-
(GIMKTHOE 00CYK/ICHUE SI3bIKA M SI3BIKOBBIX €11~
HUIl B UHTEPHET-KOMMYHUKAITUU, MBI XOTUM
MMOKa3aTh Pa3JIWYHbIC THITH TAKOH pediexcun
¥ BIIUCATh 3TO HAMPABIICHUE TMHTBUCTUYECKON
KOH(HUKTOJIOTHH B CYIIECCTBYIONIYIO (-Ue€) Tpa-
JATIHTO (-H).

1.1. Jlns Havama TOCMOTPUM, HYTO TIOJ
JIMHTBACTUYECKOW  KOH(JIMKTOJIOTHEH  TI0-
HUMAEeTCsS B PYCCKOS3BITYHOM TPOCTPAHCTRBE.
HuTepec k cucreMaTnueckoMy M3y4eHHIO CO-
JICPXKATEIBHBIX CBSA3CH KOH(MDIMUKTA C SI3IKOM
BO3HUKAET Yy POCCHUUCKHX JTUHTBUCTOB B 90-¢
roael XX Beka. Bo Bropoit monoBune 90-x ro-
JI0B ¥ B Havasie X X] Beka B HayYHBIX paboTax
JUU1s1 0003HAYCHU ST TIMHT BUCTHYCCKHX ITOIXO0B
K KOH(QIJIUKTY TIOSBJISIFOTCS TEPMUHBI «peueBast
KOH(JIMKTOJIOTHS», «ICHUXOJWHTBUCTHYECCKAS
KOH(JIMKTOJIOTUS», «IMHTBUCTHYCCKAs] KOH-
(ITUKTOJIOTHSY M <«JTHHTBOKOH(IJIUKTOIOTHSD».
Tak, cpenw TEpBBIX TaKWUX TPYIOB MOKHO
Ha3Barh Beimenmuii B 1996 romy B CaHkt-
[leTtepOypre cOOpHUK «ACHEKTBHI pedyeBOr
koH(uHKTONOrUNY ¢ yyactueM C.I. MianeHko,
M. 5. JIetmapckoro u npyrux (Aspekty rechevoi
konfliktologii, 1996, II’enko, 1996, Dymarskii,
1996) u padorel K.®. Cenopa (Sedov 1996,
2002). CeromHsi OCHOBHBIM Ha3BaHHEM COOT-
BETCTBYIOIIEH OTpaciIu HAyKH B 11ejoM B Poc-
CHU CTalla «JIUHTBUCTHYECKAas KOHQIMKTO-
JIOTHS», a OCTAIbHBIE BAPHUAHTHI 3aKPEIlIICHbI
3a pa3HBIMH €€ HANpPaBJICHUSMH U Pa3HBIMA
pOCCUHCKMMU HAYYHBIMH IIKOJaMu. B rieaTpe
JIMHTBACTHYECKON KOHMIUKTOIOTHH OKa3ajcs
00BEKT, TAKXKE MOJYYUBIINH pazHOOOpa3HbBIC
Ha3BaHUS: «PeYeBOH KOH(MDIUKT», «SA3BIKOBOU
KOH(JIMKT», KKOMMYHHUKATHBHBIH KOHQIUKTY.
Kaxprit u3 3TUX Tpex TEPMUHOB MOXKET HC-
MOJIb30BAaTHCST TI0-PA3HOMY — TICHXOJIOTaMHU
W JUHTBHCTAMH, TPEICTABUTEISIMH Pa3HBIX
HaMpaBJICHWH W MIKOJN, TaK YTO TPYAHO TO-
BOPUTh KaK O CXOJCTBE (CHHOHUMHH), TaK

n 0 paznuumu 3TuX TepMmuHOB (cp. (Golev,
2008, Mikhal’chenko, 2006, Murav’eva, 2002,
Rechevaia konfliktologiia, 2008, Tret’iakova.
2000)). CrieqyeT yHoMsIHy Th, YTO CyHIECTBYIOT
U ApyTHe ONU3KUE MOHSITHS, OTINIaeMbIe, OJl-
HAKO, OT KOH(IIMKTA Ja)Ke B paMKaX OTHOH pa-
0O0TBI, HALIPUMEP, «KKOMMYHUKATHBHAS HEy/Ia-
9ay, «KKOH(OIUKTHBI KOMMYHHKATHBHEIH aKT»
(manmpumep, (Polkanova, 2010; Tret’iakova,
2010)).

Heckonbko orpyOusisi KapTHHY, MOKHO
CKa3aTh, YTO POCCHICKAas JUHTBHCTHYECKAS
KOH(DJTMKTOJOTHS JIENIUTCS Ha HECKOJIBKO
MOYTH HE TMEePECeKAIOMNXCs HaIPaBICHHMN.
OmHO U3 HUX ONU3KO K TPAAHIIMOHHOW Mpar-
MaTHKE M OCHOBBIBACTCS Ha MOHSATHUSAX KOM-
MYHUKAaTHBHOTO €00l M KOMMYHHKaTHBHOMH
Heygauu. MIMeHHO mOATOMY Ba)KHOM OMOPHOMN
TOYKOW JUISI HEro cTalla MHOHEepCcKas paboTa
O.I1. Epmakogoii u E. A. 3emckoii (Ermakova,
Zemskaia, 1993), NpUMEHUBIINX 3TH TOHITHS
K PYCCKOMY SI3BIKOBOMY MaTepHuaily W OIH-
CaBIIUX THIIOJIOTHIO KOMMYHHKAaTUBHBEIX He-
ymad. 3a TparMaTHYecKUM HaIlpaBIICHHEM
3aKpenuiIcs TePMUH «pedeBas KOH(IHKTOIO-
rus»» (Aspekty rechevoi konfliktologii, 1996;
Rechevaia konfliktologiia, 2008).

st apyroro HampaBIIeHUS, IOy YUBILE-
T'0 yCTOWYNBOE HA3BaHUE «ITMHTBOKOH(IUKTO-
JIOTHS», XapaKTepeH UHTEePeC K MPUKIIATHBIM
acIieKTaM JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIICIOBAHUS
KOH(JIMKTOB, B YaCTHOCTH K CyIeOHOW JIMHT-
BHUCTHYECKOH OJKCIEpPTH3E, a TaKKe K OICH-
Ke KOH(QIHUKTOB B MeauiiHou cdepe (Golev,
Matveeva, 2006, Kara-Murza, 2014, 2020,
lurislingvistika-2, 2000, Iurislingvistika-10,
2010). H. JI. ToneB BBOAUT MOHSTHE IOPUIU3A-
WU KOH(MIMKTOB M CONMIKACT JTHMHTBUCTHYC-
CKYT0 KOH(JIMKTOJIOTHIO C FOPUCITUHT BUCTUKOM
(Golev 2000, 2008), oTpacibiO JIMHTBUCTUKH,
KOHIICHIIHS KOTOPOit ObLiTa co3mana u paspada-
TBIBaeTcsa B AntaiickoM 1 KemepoBckom rocy-
TapCTBCHHBIX YHUBEPCUTETAX.

Haxonen, TpeTbe HaIpaBiieHHE C IOJ-
HBIM TIPaBOM CIIEYET CUUTATH COLMOIIHTBH-
ctuaeckuM. OHO CBSI3aHO C KOH(DIUKTHBIMH
CTOJIKHOBEHUSMH KaK OTICIBHBIX JIIOJCH, TaK
U TETBIX COOOIIECTB, HOCUTEIEH Pa3HBIX SI3BI-
KOB, MPUYUHOH KOTOPHIX OKA3bIBACTCS IBY-
nnu MHorosi3erune (Bitkeeva, Mikhal’chenko,
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2014, Mikhal’chenko, 2006, 2014). CooTBet-
CTBEHHO, W TIOHSTHE $3BIKOBOI'O KOH(IJIMKTA
B COIIMOJIMHTBUCTHKE 3HAUUTENHHO OTIIMYAET-
Csl OT TEPBBIX JBYX HAIPABICHHUU: 3/IeCh ITO
KOH(IMKT MEX Y SI3bIKAMH, TO €CTh MEXKTY HX
HOCHUTEJISIMH B CHUTYaIlUU SI3IKOBOTO KOHTAaK-
Ta, KaK MPaBHJIO, IOCTOSIHHOTO, B YaCTHOCTH,
B paMKax OJTHOT'0 00IIeCTBa, OTHON CTPaHBI.

Takum oOpa3oM, ¢ HEKOTOPOH JoJEeH yc-
JIOBHOCTH MOKHO Ha3BaTh 3TU IOJXOIEI Clie-
JYIOIIMM 00pa30oM: parMaTHIeCKui, FOPHIH-
YEeCKUH U COIMOJIUMHTBUCTUYCCKHU M.

[TomuepkHéM, YTO 30€Ch MBI HAMEPEHHO
paccmarpuBaeM BCE TO, YTO XOTh KaK-TO CBsI3a-
HO C SI36IKOM ¥ KOH(IMKTaMH Ha PYCCKOM Mate-
puane, XOTs 3HaYMUTENbHAS YacTh OIMMMCAHHOTO
HE UMEET OTHOIIICHUS K TOMY MaTepHaiy, KOTo-
PpBIH MBI OyJIeM aHAJTM3UPOBATH B JTAIBHEHIIIEM.
Ham BaxxHO TpOIEMOHCTPHUPOBATH TTPUHITUITH-
aJIbHOE pa3inure 001acTel, MOTYYUBIIHX CXO-
)K€ HAaMMEHOBAHUSI B PYCCKOSI3BIYHON HayKe.
[Ipu sTOM Hamm W3ydaeMblii MaTrepuas Mo3BO-
JISIET TI0Ka3aTh OTCYTCTBUE CTPOTOW TPAHUIIBI
MEXJy MparMaTH4YeCKUM ¥ COITUOJIUHTBUCTH-
YEeCKUM TMOAX0AaMH (M. Taod. 1).

Creqyer mpu3HaTh, 4YTO CYIIECTBY-
IOT W JApyTue B3Il HA JUHTBHCTHYE-
CKyI0 KoH(QumKTONOTHI0. Tak, B aHHOTAIMU
k (Kinderknekht, 2023: 45) ctarbst onpesens-
€TCs KaK «0030p OTEUYEeCTBEHHBIX MyOIUKAIUI
M0 KOH(MIUKTOJIOTHH B OOJACTH JIMHTBUCTH-
KU», ¥ B 3Ty 00JIACTH BKJIIOYAFOTCS JaXKe pa-
OOTBHI [0 CEMaHTHKE CJIOB THIIA CHOP, HACUIUE,
6otiHa Uu 6opvoa. OCHOBHBIMH HaIpaBJICHHU-
SIMU JIMHTBUCTUYECKUX HMCCIICAOBAHUM B KOH-
(bITUKTOJIOTMYECKOM pyclie CYUTAIOTCA: H3Y-
YeHUE KaTeTOPUH MPOTHUBOPEUYNBOCTH B SI3BIKE
W peud, UCCIEOBaHNE BOIIPOCOB HOPMHUPOBA-
HUS SI3BIKA, U3YyUYCHHUE TIOHATUHHON CYIIHOCTH
(heHOMEHa KOH(IIMKTa ¥ BOIPOCOB OOBEKTH-

BallUd KOHIENTAa «KOHQIHKT» W CMEXHBIX
C HUM KOHIICTITOB, aHAIH3 (POPMYI U TEKCTOB,
OTpa)KAIOUINX KOHMIUKTHI PEalbHOCTH, B TOM
YHCIIe TEKCTOB, COACPKAIINX SI3BIKOBBIE Map-
Kepbl KOHQIUKTHOTO TOTCHIIHAJA, W3Y4YCHUE
JNECTPYKTUBHBIX MPAKTUK KOHMIMKTA H MTOUCK
My TeH ONTHMH3AIHH OOIIEHNUS, PACCMOTPEHUE
BOIIPOCOB TIPABOBOTO M3MEPEHHS JINHTBUCTH-
9ecKOro KOH(PINKTA. B 0CHOBE ke THIIOIOTHH
HAIPaBICHUHA HCCIEAOBAHUS HCIIONB3YIOTCS
MOHSATHS BHYTPUIMYHOCTHOTO W MEKIIHU-
HOCTHOTO KOH(DIMKTOB, KOH(IMKTA MEKITY Ue-
JIOBEKOM ¥ T'PYIIOH, a TAK)KE MEKTPYTIIIOBOTO
KOH(JIHKTA.

WHTepeceH Taxke B3I HAa pEUeBbIC KOH-
(IIUKTEI C TOYKH 3peHHS O0JIee MU POKUX UCCIIe-
JOBaHUY KOMMYHHUKATHBHOTO B3aUMOJICHCTBIS
B ceTu. B (Zvereva, 2012: 227) peub, B 4aCTHO-
CTH, UJCT O KOH(MIMKTHBIX BOCIIOMHUHAHUSX:
«Bo MHOrHX rpymnmax, Copsimfux o IpOILIOM,
VYaCTHHKH  TUCKYCCHH  TPUICPKUBAIOTCS
HE TPOCTO PA3HBIX, HO B3aMMOUCKITIOYAIOINX
TOYeK 3peHus. B OompIIMHCTBE TaKUX CIyda-
€B TIpH HAJIMYUU "pasapakuTelns’ — MpOTHBO-
TIOJIOKHOTO MHEHHSI — SI3BIK KOMMEMOPAILIUU
JIETKO TIEPEXOAMT B SI3BIK Bpaxkabl. OcoOEHHO
SIPKO Ha HAIIUX IIPHMEPaxX 3TO MPOCICKUBACT-
Csl B COOOIIECTBAX, TJIC POCCHICKUE H YKpPaHH-
CKHe 103epbl 00cy K aatoT 3HaueHue ['omogomopa
u porb OYH-YIIA B Ykpaune. B Takux rpyn-
max uaet 6opr0a 3a KOJUIEKTUBHYIO MAMSITh Kak
3a MPUOPUTET CBOCH MHTEPIIPETAIINH ITPOIILIIO-
ro. Criop o rpaHAIax COOBITHS U €r0 TPAKTOBKE
CTaHOBHUTCSI OTIIPABHOI TOYKOH YCTAaHOBIICHHS
cBsi3ei ""cBoM-uyikHe". ApryMEHTHI, KaK TIPaBH-
JI0, BBOIISITCSI TIPH TIOMOIITH KCIIPECCUBHOI JIeK-
CHKH, a CeMCHHBIC BOCIIOMHHAHUS PabOTAIOT
KaK HawmboJiee CHIIBHBIC IOBOIBI B ITOJEMUKE.
OTcyTCTBHE pEIEBAHTHBIX BOCIIOMHHAHUH —
3HaK HENPABOTHI OIIIOHCHTA.

Tabnuua 1
Table 1

SI3pIKOBas CUTYaLUs
IIpenmet koHpIHMKTA

MHoros3eraue

OaHOA3BIUHE

SI3BIK B 1IEJIOM

KOHKYPEHI M SI3bIKOB

OIICHKA sI3bIKa

EnuHALs a361Ka

KOHKYPEHIIUS €INHHIL
BHYTPH OJHOTO SI3bIKa
(HO B KOHTEKCTE JIPYTOro)

OIICHKa €INHUIl BHYTPU A3BIKA

-161-



Maksim A. Krongauz and Anton A. Somin. Research on Language Conflict: Conflict Communication about Language...

DTO paccyXJCHHUE BIIOJIHE BKJIAJBIBACT-
Csl B IIparMaTU4eckoe HampaBieHUE, TaK Kak
o0cyKaaeTcss KOHQIUKTHAS KOMMYHUKAIIHS
Ha 3aJaHHBIC TEMBI, €€ CTpPATeTHH, METOMBI
U SI3BIKOBEIE cpencTBa. Ho mouTtu cpasy Ha cire-
IOYIOIEeH Ke CTpPaHWIE JeTaeTcs 3aMcUaHwe,
MIEPEHOCSIIIee YATATENS B COITUOTHHT BUCTIIC-
CKYI0 cepy, a TOUHEe — CTUPAIOIIee TPAaHUILY
MEXIy ITHMH HampaBleHHAMHU: «Cropsimne
pasroBapuBaT IpyT ¢ APYTOM Ha JABYX pas-
HBIX S3BIKaX. DTa PacHpoCTpaHCHHAs IIpak-
THKa (TUCcaTh TaK, Kak yJoOHee), HO B TaHHOM
Tpele BEIOOD sI3bIKa MPUPABHUBACTCS K BBIOO-
Py TO3UIMH O OTHOIICHHIO K ['omomomopy»
(Zvereva, 2012: 228). ®akTu4ecKu BEIOOD SI3bI-
Ka paccMaTpHBaeTCs 37eCh KaK PEeUeBOH MpH-
€M, TOMYCPKHUBAHHS CBOCU COIEp)KATEITHHOM
0k350007078

Teneps e paccMOTpPHM, KaKOBa TEPMHU-
HOJIOTHYECKasl CHTyalWsl B aHIJION3BIYHON
Tpanuuuu. Hago moHWMAaTh, 4YTO MPSMOH
QHAJIOTUH TIOHSITHIO «JIHMHTBACTHYECKAs KOH-
¢GuuKTONOrUs» B AHIIUIICKOM s3bIKEe HeT'.
Ecii MBI TOBOPHM O COITMOTHHTBUCTHYECKOM
HaAIPaBICHUH, TO HAHOOJIee TOUYHBIM IIEPEBO-
IOM PYCCKOTO TepMHHa OyIeT aHTIUHCKOoe
BbIpakeHue language conflict research, uto
OyKBaJIbHO O3HAYaeT ‘HCCIICIOBAHHE SI3BIKO-
BEIX KOH(JINKTOB W 9aIle BCEero (HO He BCeT-
nal) TpearonaraeT M3yueHHe KOHQIHKTOB,
BO3HUKAIOMINX B MHOTOSI3BIYHBIX OOIMIECTBAaX
IPH SI3BIKOBBIX KOHTakKTax (cp. «SI3BIKOBOI
KOH(DIUKT Ha ypoBHE OOIIECTBa — HTO, BHE
BCAKHX COMHEHHH, Ta 00IacTh, Ha KOTOPOH
B OCHOBHOM H (DOKYCHpPYyeTCsl HCCICIOBAHUE
SI3BIKOBBIX KOH(MIUKTOBY» (Darquennes, 2015:
11). UcTouHMKOM ¥ 0OOBEKTOM 3THUX KOH(DIUK-
TOB SIBIISIIOTCS SI3BIKH B IIEJIOM: UX CTaTyc,
¢yHKIIUN B o0ImecTBe  T.0I. Tak, Hampumep,
B o030pHO# cTaThe «Research on Language
Conflict» P.H. Nelde, ony6inukoBaHHOU B KOJI-
JIEKTUBHOM MoOHOrpaduu «Sociolinguistics.
An International Handbook of the Science of
Language and Society», 3T0 HampaBJcHHE
HCCIIeNOBAaHUN paccMaTPUBAETCS HCKIIOYH-

! Curyanusi B HEMEIKOW TPAIWINN MPHHIUIHAATBHO HHAS.

B HeMeEIKOM s13bIKE, KaK H B PyCCKOM, €CTh TEPMHUHbI «SI3bIKOBOT
KOHQIMKT» W «IMHTBHCTHYECKAas — KOH(IMKTOIOTHS»:
«Sprachkonflikty u, coorBercTBenHo, «Konfliktlinguistik»
unn «Sprachkonfliktforschungy» (cm., nampumep, (Bochman,
Nelde, Walck, 2003)).

TEJIBHO KaK 00JacTh KOHTAKTHOW JIMHTBUCTH-
KH C Y4ETOM TOTO, YTO B HCTOKE KOH(MIMKTA
JISKUT COIMAIEHOE HEPaBEHCTBO, a «IIpodire-
Ma SI3BIKa TOJBKO YCYTYOJSCT 3TH Pa3IHIUsD)
(Nelde, 2005: 1350).

bnu3ocTs K COIMONMHTBUCTHYCCKOMY
HAIPaBICHUIO POCCUUCKON KOH(IMKTOJIO-
THUH OYCBHIHA, BEIb AHAJIOTHIHBIM 00pa3oM
MOHSTHE SI3BIKOBOI'O KOH(IMKTA TPaKTyeT
n «CnoBapb COLMOJIMHTBACTHYECKUX Tep-
MUHOB)». «CTOJKHOBEHHE MEXIY S3BIKOBHIMHU
cooOmecTBaMu (0OIIHOCTAMH) JTIOAEH, B OCHO-
BE KOTOPOTO JISKAT T€ WM HHEIC MPOOIEMEI,
cBszaHHbIe ¢ sa3pikoM» (Mikhal’chenko. 2006:
276); npumepHo Tak e language conflict /
SI3BIKOBOIM KOH(JIMKT paccMaTpHUBaeTCs B MO-
HOTpaUsAX M TeMaTUIECKUX COOPHHKAX BPO-
ne (Moorman-Kimakova, 2016, Bitkeeva,
Mikhal’chenko. 2014, Bochman, Nelde, Wolck,
2003) 1 MHOTHX JIPYTHX.

1.2. CymecTByIOT, OTHAKO, U JAPYTHE TIO-
HUMAaHWU SI3HIKOBOTO KOH(PIUKTA. Tak, U B BBI-
meynoMsiHyTol cratbe (Nelde 2005: 1349) nu-
tupyetcs padota (Oksaar 1980), rie ykazaHo
Ha HEOJHO3HAYHOCTh 3TOTO TEPMHHA: «JIHOO
KOH(JIMKT SI3BIKOB BHYTPH OTHOTO HHJIHWBH-
oyyma, muoo <...> KOH(IUKT MOCPEICTBOM
SI3BIKA (SI3BIKOB), BKITEOYAsI TIPOIIECCHI, BHEIITHHE
10 OTHOIICHUIO K MHAUBUAYYMY». Hampumep,
B coopuuke (Evans, Jeffries, O’Driscoll, 2019)
SI3BIKOBOI KOH(PIUKT HOHUMAETCS TOCTATOYHO
IIPOKO, YTO IMO3BOJISIET PAcCy’XKIaTh O «TEK-
CTe B KOH(IUKTE», «B3aUMOACHCTBUH B KOH-
(GIUKTe» W (IMHTBUCTHKE B KOH(IMKTEY;
B ITOCTICTHEM CITy4ae pedb UAET O JINHTBUCTH-
YEeCKHX TOIX0/aX K Pa3pelieHuIo pa3IndHbIX,
HE TOJBKO S3BIKOBBHIX, KOH(IMKTOB. AHaJO-
THYHO YCTPOEHA KOJUICKTHBHASI MOHOTpaQms
(Reiher, 1995)%. B pa3iuuHbBIX aclieKTax B3a-
HUMOCBSI3b MEXKTY SI3BIKOM U KOH(IMKTOM pac-
cMmarpuBaetcs B kaure (Janicki, 2015), conep-
JKale B TOM dncIie pasaeisl « Kak Mbr MokeM
HEBEPHO HHTEPIIPETUPOBATH S3BIKOBOC TOBE-
JICHUE IPYTHUX JIONeH», «IBheMusMsbl, auche-
MU3MBI ¥ TIOJIUTAYECKasi KOPPEKTHOCTD: KaK
HAC MOTYT COWTBH C TOJNKY» H T.II. B aTHX pa-
00Tax HaM9He S3BIKOBOTO KOHTAKTa, TO €CTh
OoJree YeM OIHOTO SI3bIKa, HE SABIISIETCS 00s13a-
TEJIBHBIM YCJIOBHEM ISl BOSHUKHOBEHUS KOH-

2 Ha HEMCIKOM SI3BIKE.
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(bMKTa, @ HCTOYHUKOM M 00BEKTOM KOH(DIUK-
Ta SIBIISETCS CIOCOO HCIIONB30BAHUS SI3bIKA
(mampumep, hate speech) miam xe kakas-mudo
KOH(DITMKTHAS TEMaTHKa, JJIsT 00CYKICHUS KO-
TOPOU IIPUMEHSETCS SI3BIK.

1.3. Haxownen, emeé OAWH TUN S3BIKOBBIX
KOH(DJIUKTOB — 3TO TOT, Ille OOBEKTOM KOH-
(GIHUKTa SBIAIOTCA CTPYKTypa ¥ EIHHUIEI
SI3BIKA; TaKOH THUM KOH(DIUKTOB MOXKET BO3-
HUKaTh KaK B MHOT'O-, TaK U B OTHOS3BIYHBIX
coobmecTBax (cMm., Hampumep, (Knoblock,
2020)). OxHako, KaKk TOBOPHTCS B 0030pHOMU
cratbe (Darquennes, 2015: 14) o coBpemen-
HOM COCTOSTHUH HCCJICJOBAHUI JTHHTBUCTHIYC-
CKUX KOH(IIUKTOB, «IHCKYPC, MOAUEPKIBAIO-
I CTPYKTYPHBIE CBOMCTBA, MO-BHINMOMY,
mpeobiasaeT B CIyyae KOHTAKTa MEXIY pe-
YEBBIMH  COOOIIECTBAMH, HCIOIB3YIOMUMHI
BapHaHTHI SI3bIKA, MPHHAIEKAIINE K OTHON
nuacucreme’y. Takoii Tui KOHGIMKTa paccMa-
TpUBaeTcs, HampuMmep, B padore (Mattheier,
1984), omHO#N W3 TEPBBIX IMOKa3aBIICH KOH-
(IUKT B MOHOS3BIYHBIX COOOIIECTBAX, WIIH
B paszmene «Kak BO3HUKAIOT KOH(IUKTHI BO-
KpYyT OIIpENEeNICHUS CIIOB» BBIIICYHNOMSHYTOH
kuurH (Janicki, 2015: 153—177). Bnpouem, kak
cpaBeanuBo oTMedaet J. Darquennes, «BHH-
MaHHUe, yIeNseMOe JTHM THIIAM S3BIKOBBIX
koH(pIHKTOB, <...> Heenmuko» (Darquennes,
2015: 16).

2. [TocTanoBKa 3aga4n

Kak yxe roBopuioch Bbllle, Ha Hall
B3IJISAJ[, HE CYIUECTBYET 4YETKOW TI'PaHUIIBI
MEXIYy COLMOJIMHIBUCTUYECKUM M Iparmaru-
YECKUM HaIpaBJICHUSIMHU HCCIEIOBaHUS KOH-
(GIMKTOB MU COONIOJICHUH JBYX YCIOBHIA®.
Bo-nepBbix, eciiu, TOBOps O COLLMOIMHIBUCTH-
YeCKOM TIONXONe, MBI OyJeM paccMaTphUBaTh
HE KOH(JIUKT S3BIKOB KaK HEKYI0 aOCTpaKIHIo,
a ero peanu3anuio B KOHPIUKTHOW KOMMYHH-
Kallud HOCHUTeJIeH 3TUX $3bIKOB. BO-BTOpBIX,
€CJIM, TOBOPSI O MparMaTHuyecKoM IOJXOJIE,
MBI PAacCMOTPHUM TOJIBKO Te¢ KOH(MIMKTHBIC
CUTYallMH, B KOTOPBIX 3KCITULUTHBIM UCTOY-

0003HAYAIONINI  CIUHBII
SI3bIK,  MPE/ICTABICHHBIIM

3 Tepmun V. Baiinpaiixa,
C CHCTEMHOM TOYKH 3pSHHUS
HECKOJIBKMMH SI3IKOBBIMH CTaH/IApTaMHU.

4 OtTvacTi 3TO CTaJO0 BHIHO YK€ M3 LHTaThl U3 (Zvereva,
2012), mpuBeeHHOI BbILLIE.

HHUKOM OKa3bIBAETCH fA3bIK B IIHPOKOM CMBIC-
JIe CJIOBa, TO €CTh HE TOJIBKO S3BbIK B LEJIOM,
HO M €ro 2JIEMEHTHI: JIEKCHKA, yCTOHYMBBIE
BBIpaKEHUs, KOHCTPYKIUU U T.I. COOCTBEH-
HO, KOH(QIUKTHASS KOMMYHUKAIHs, UCTOYHHU-
KOM KOTOPOH SIBJI€TCSA MPOTUBOIIOCTABICHHUE
SI3BIKOB B MHOTOSI3BITHOM OOIIECTBE, OUYCBU-
HBIM 00pa30M OTHOCHTCS K MIPEIMETY COITHO-
JTUHTBUCTUYICCKOW KOH(IIUKTOIOTUU; MBI K€
MOATOMY COCPEIOTOYHNMCS Ha KOH(IMKTHOH
KOMMYHUKAIIHH, CBSI3aHHOH ¢ 0OCYXICHHEM
OTIETBHBIX S3BIKOBBIX eqUHUI. KOHPINKTHOH
MBI OyJeM CYUTATh TaKyl0 KOMMYHHKAIHIO,
B KOTOPOH HPUCYTCTBYIOT HECOBMECTHMBIE
MHEHUS O SI3bIKOBBIX €IMHUIIAX U UX IPOTHUBO-
IOJIOYKHBIE OLICHKU. B HEKOTOPBIX CUTyalusX,
BIIPOYEM, OJTHO W3 MHEHUH / OHA M3 OICHOK
MOTYT B SIBHOM BHJ€ OTCYTCTBOBaThb, HaIpH-
Mep, HaxXOAUThCA 3a KaJIpoM KOHKPETHOMH
JUCKYCCUU WJIU OBITh NMPEACTABIEHBI B BHUJIE
SI3BIKOBOTO [IPUMEPA, KPUTHKYEMOTO ydacT-
HUKaMH JTUCKYCCHH.

MatepuajaoM paccMOTPEHUs CTajla KOM-
MYHHUKalUs B COLMAJBbHBIX CETAX U B Me-
JUHHOM MPOCTPAHCTBE (B MOCIEIHEM Cilyuae
B paMKaxX KOMMEHTAapHeB K HOBOCTHBIM CTa-
ThSIM).

[IpuHIMNIManbHON XapaKTEepUCTUKOU
KOH()ITMKTHOH KOMMYHUKAIIHHA CTAHOBUTCS €€
COLIMOJINHTBUCTUYECKUN KOHTEKCT, MHa4Ye ro-
BODS, B CUTYaLlMM MOHOA3BIYUA (OZHOS3BIUMS)
WU TOJUSA3BIUMS (MHOTOSI3BIUMS) OHA IPO-
xoaut. C y4eToM 3TOH XapaKTepUCTUKH Mbl
1 IIOCTPOUJIM KOMIIO3UIIUIO CTaTbu. B TpeTbem
paszene MBI pacCMOTPHM KOHQIIUKTHI B CUTY-
Al MHOTOSI3bIYMS, KOIZa BJIMSHUE OJHOIO
SI3pIKa BBI3bIBAE€T KOHKYPEHILMIO €IUHHUIl BHY-
TPU APYTOro M, COOTBETCTBEHHO, Pa3IMYHYIO
WX OLEHKY HocuTelssMU. B marom pasznene
peUb MoHIeT 0 KOHMIMKTaX B CHTYAIllUH OTHO-
SI3BIYHS], M B OTOM CITydae peqIeKcHs TOBOPS-
LIMX IPOCTO HalpaBlieHa Ha OLEHKY €IUHULL
BHYTpU SI3bIKa BHE KOHTEKCTa KaKUX-THOO
JOpyrux si3pIkoB. Kak Mbl yBUIUM, Yalle BCEro
00BEKTOM TaKOH pedIeKCHU CTAaHOBUTCS JIEK-
CHKa, XOTSI PeKEe OHa MOXKET OBITH HAIlpaBJICHA
u Ha opdorpaduro, rpaMMaTHKY U T.II.

OpHAaKO ecTh U IPOMEXKYTOUHBIH THII, KO-
TOPBII OyJIeT paccMOTPEH HaMHU B YETBEPTOM
paznene. MimMeeTcst B BUIY KOH(DIMKTHAS KOM-
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MYHHKAlldsl B OJHOSI3BIYHOW Cpene, CBsI3aH-
Hasl ¢ BHEIIHENONUTHYECKUM (akTopom. Ta-
KOU (hakTOp mpencTaBIiseT COOOM MPOEKIIUIO
BO3JICHCTBHSI IPyroro si3plka: WHAa4Ye TOBODS,
3TO BOCHPHUHHMAETCS KaK BIHSHHE Ha SI3bIK
CO CTOPOHBI, HO O€3 YeTKOr0 MOHUMAaHHS TOTO,
UJIET JIH PeUb O BIHMSIHUU SI3bIKOBOM HIIU [OJIH-
THYECKOM.

MbI TakKe MOMBITAEMCS [I0Ka3aTh, YTO
B KOH(JIMKTHON KOMMYHHKAIUU PETYIISIPHOTO
THUIA (TO €CTh BOCIPOU3BOAMMON M HECTyYaii-
HO#), MCTOYHHKOM KOTOPOW SIBIISICTCS SI3BIK,
BCer/ia MIPUCYTCTBYET COIIMOIMHI BUCTHYIECKAS
COCTAaBIISIOIIAS, YTO COJMIKACT, Ka3aJl0Ch Obl,
CTOJIb JIaJieKWe HAIPABJICHUS HCCIICIOBAHMUS
KOH(JIUKTOB.

3. KonkypeHuus eAMHULl BHYTPH
OHOIO fI3bIKA B KOHTEKCTE JPyroro

3.1. Hayném Haire o0CyXJICHHE ¢ PaccMO-
TPEeHUST KOHPIMKTHOH KOMMYHHKAIINU MEXIY
HOCUTEJISIMM OJIHOTO $I3blKa, BO3HUKaIOLIEH
B CUTYallMd €ro COCYLIECTBOBaHUS (IOCTOSIH-
HOI'0 KOHTaKTa B paMKaX €JMHOro OOIIecTBa)
C ApyTUM A3bIKOM. Takas cuTyauust OObIYHO Xa-
paKkTepHa sl HecOaTaHCHPOBAHHOTO OFIIMHT-
BH3Ma, KOT'JIa OMH U3 SI3bIKOB 3aHUMAET WIIX 3a-
HUMaJ Ha NPOTSHKEHUH JJIUTEIBHOIO BPEMEHU
Ooyiee HU3KYIO MO3UIUIO B OOIIECTBE M, COOT-
BETCTBEHHO, 00CITy)KHBaeT MeHbIe chep. B ka-
YyecTBE NpuMepa BO3bMEM COLIMOIUHIBUCTHYE-
CKyto cutyanuio B PecrryOnnke bemapycs.

3.2. lo mayana 1990-x B ropomax bBCCP
JOMUHUpPOBal pycckuil s3bik. [locne pacnana
Coserckoro Coro3a 0ETOPYCCKHH SI3BIK CTal
€IMHCTBEHHBIM I'OCYJAaPCTBEHHBIM SI3bIKOM pe-
cyosmky, a ¢ 1995 roja opunuaibHO yCTaHO-
BUJICA TOCYJapcTBeHHbIN OminHreusM. [o pe-
3yabrataM nepenucu Hacenenust 2009 rona,
0eJIOPYCCKUI SI3BIK OBLT SI3BIKOM TOBCEIHEB-
HOro oOmeHus Jmmb st 11,3 % ropoxkan
(ponubiM ke ero HazBaiu 44,1 %, 4T0 rOBOPUT
0 MPEeXK/Je BCEro MJ0J0rMYeCKOM MMOHUMaHUU
aroro tepmuHa). C Takoii HecOaIaHCHPOBAHHO-
CTBIO CBSI3aH PsJI OCOOCHHOCTEH OEOPyCCKOTOo
SI3bIKA, B TOM YHCJIE CTPYKTYPHBIX.

[Ipesx e Bcero ciienyeT OTMETHTB, 9TO Oe-
JIOPYCCKUH A3BIK JIMIIEH HOPMAJIBHOIO y3yca.
Maioe KoJIM4ecTBO €ro akTUBHBIX HOCUTEJICH,
HEPEJKO BCTpevarolieecs: Henpuarue (Ui He-

[IOHMMAaHHE) €ro IacCUBHBIMM HOCHUTEISIMU
U, Kak CJICICTBHE, HEOOINBIIOEe KOIHYECTBO
cep, 00CITy)KUBAEMBIX ITHM S3BIKOM, — BCE DTH
(aKTOPHI MPUBOIAT K TOMY, YTO 3aKpeIlICHUC
JIEKCUKHU B SI3bIKE HE MPOUCXOIUT €CTECTBEH-
HbIM 1yTéM. Kpome Toro, nojHoOLEHHOE OBJIa-
JIeHUE A3BIKOM Yy 3HAYUTEJIBHOW YacTH, eciu
He y OONBIINHCTBA, €T0 AKTHBHBIX TOPOACKHUX
[I0JIb30BaTeNeil MPOU30IILIO Y>KE TOIBKO B CO-
3HATEJILHOM BO3PAaCTe M0CIIe 0TKa3a OT PYCCKO-
ro si3blKa KaK OCHOBHOI'O WJIM 3HAYUTEIHHOI'O
CHIDKEHHS €ro oM (TaKuX JIojeil MHOTAa Ha-
3BIBAIOT «JIeThbMU acanbray (Ramza, 2017)).
[lepexon Ha OENOPYCCKUH S3BIK B TAKOH CH-
Tyaluu CONPSIKEH C PAIOM IICUXOJIOTHYECKUX
TpyaHocTel. Bo-mepBhIX, 3TO OOBIYHBIN S3bI-
KOBOI1 Oaprep. Bo-BTOpEIX, BEIOOP Oemopyccko-
T'0 B KQUECTBE sI3bIKA IIOBCETHEBHOTO OOIICHS
MapKUpPOBaH B IJIa3ax OKPY>KAIOLIUX: FOBOPA-
il 1mo-0eopyccku NpPUBJIEKAET BHUMAaHHE
Ha YJIMIIE U HEPEeIKO BbI3bIBAET KOMMEHTapuu
B CBOW angpec — Kak IMO3UTHUBHBIC (0I0OpeHUe
W BOCXHIICHHWE), TaK W HEraTUBHBIC (OT 00-
BUHEHUI B «I103€PCTBE» 10 MPSAMBIX OCKOP-
Onennit). Hakonem, B cuimy OMU3KOTO pOICTBa
SI3BIKOB Y «HEO(HTOB» IPUCYTCTBYET CTpax,
YTO MpPH HEAOCTATOYHOM YPOBHE BIAJECHUS
0eJIopyCCKUM UX pedb OyJIeT CXOoXKa C TpacsH-
KO — HeNpeCTH)KHBIM CMEIIAHHBIM PYCCKO-
OenopycckuMm  umnuomoM. [lopco3HaTenpHas
HEOOXOAMMOCTh JIOKa3bIBaTh CaMOCTOSITEIb-
HOCTH OEJIOPYCCKOTO SI3bIKa YaCTO IMPHBOIUT
K Ype3MEpHBbIM OXPAaHHBIM TEHJCHIUSAM Y €ro
HOCHTENEH (B 0OCOOCHHOCTH y «AeTeil acdaib-
Ta») — BBICOKOMY YPOBHIO IypHU3Ma U CO3Ha-
TEJIbHON A3BIKOBOW JHMBEPreHLIMH, BKJIIOYAs,
0 CYIIECTBY, OOpaIIeHNe K TAKOMY IIPaBHIILY:
«4Y€M MEHbIIIE I0X0XKE Ha PYCCKUH SA3BIK — TEM
3TO0 OoJyiee Mo-0ejopyccku» (CM. MOApoOHee
(Woolhiser, 2013, Ramza, 2017)). Takoi moxu-
X0l UMEET I0J] COO0H HEKOTOPbIE OCHOBAHUS:
JecTBATEIBHO, B 1930-X romax myTém pedopm
U TCPENHCHIBAaHUS ClloBapel OeropyccKuit
SI3bIK OBLJ B 3HAYUTENBHOW CTENEHU MpUOIIH-
KEH K PYCCKOMY, W O(HIHATbHBIE TEKCTHI
BIJIOTH JI0 HAaCTOSALIEr0 BPEMEHHU JOCTATOYHO
PYCHGMHUITIPOBAHEI IT0 CPABHEHHUIO C TEKCTAMU
Havaia XX Beka. OnHako B 3anaaHoi benapy-
cH, B TO BpeMs BxoauBILeil B coctas Ilonbuiy,
U B cpelie SMUTPALIMK HOBBIE IIpaBujia He ObLIN
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npuHTHL. B Havane 1990-x Benuck auckyccun
0 BO3BpAIICHUH K JOPE(POPMECHHOMY BapHaHTy
(oH IOy YnI He(OpPMaTBFHOE HA3BAHUE Mapditi-
Keguya oT nMeHH bponucnasa TapamrkeBmua,
aBTOpa TIEPBOH OEIIOPYCCKOW TpaMMAaTHKH).
OdunuaipHO 3TO TaK U HE MPOU3OIILIO, OTHA-
KO TapamrkeBHIla BEPHYIACh B OOIIECTBEHHYIO
JKU3HbB. 3a MECTHACCT JICT, MPOIIEAIINX C pe-
(opMBI, pa3IuYus MEXIy IBYMs BapHaHTa-
MU SI3BIKa yCYTyOMINCH, U cefiuac HEKOTOpBIE
JMHTBUCTHI TOBOPST O HAJTMYNHU y COBPEMEHHO-
ro OeJIOpPYCCKOTro sI3bIKA IBYX HOPM WM IBYX
CTaHIAPTOB: OQHUIIMAIBEHOTO U KJIACCHYECKO-
ro (TapamIKeBHIBI), pa3THYAOMINXCs Ha BCEX
SI3BIKOBBIX YPOBHAX (moapoOHee cM. (Klimat,
2004) u oubnuorpaduio B (Ramza, 2018)); cy-
IIECTBYET JIake ABe Oenmopycckre Buxkumnenwm.
B peanpHOCTH, OTHAKO, CTAHAAPTHI MIPEACTAB-
JSIOT 000N KOHTHHYYM, H MHOTHE TEKCTHI CO-
BMEIIIAIOT B ceOe YepThl 00OUX.
[IpoTuBoOMOCTaBICHUE Oemopycckoro
U PYCCKOTO SI3BIKOB BMECTE C IIPOTHBOIO-
CTaBJIIEHUEM JABYX CTaHIapTOB OEIOPYCCKOTO
SI3BIKAa OKa3bIBACTCSI UCTOUHUKOM JUJISI Pa3HO-
00pa3HBIX S3BIKOBEIX KOH(IIUKTOB, KOTOPEIC
ynoOHO HAONIONATh B COIHUANBHBIX MeENHa:
Kak B OOCYXICHHSX B COLHAJBHBIX CETSX,
TaKk U B KOMMEHTapUsIX K HOBOCTSIM. BaxxHo
OTMETHUTH, YTO SI3BIKOBBIC KOH(IUKTH BO3HHU-
Kal0T HE TOJBKO B KOMMEHTApUAX K CTATHsIM
Ha COIHMOIUHTBHCTUYCCKYIO TEMAaTHKY, Tl
oHH oxumaaeMbl (cp. (Miackouskaja, 2012;
Liankievi¢, 2013)), HO u K cTaThsAM Jt000I Ha-
MIPaBIICHHOCTH, HAIHCAHHBIM I10-0EIOPYCCKU
(ecmu TakoBas pa3MeEIeHa Ha JABYSI3BITHOM,
pUYeM MPEUMYIIECTBEHHO PYCCKOSI3BITHOM
pecypce): caM SI3BIK CTaThH BRICTYTIAET TPUTTE-
POM KOH(PIUKTHOW KOMMYHHUKAIUHU. boOmbmas
9acTh NMPUMEPOB KOH(IMKTHOH KOMMYHHUKa-
WU CBSI3aHA C HEIOBOJECTBOM IIPOCTO M3-3a
BEIOOpa OEIIOPYCCKOTO SI3BIKA — CTAaHAAPTHBIN
MpUMep S3BIKOBOTO KOH(IUKTA. MeHee cTaH-
JapTHBl KOH(MIUKTBL, CYTh KOTOPBIX MOYKHO
OITUCATh BOIIPOCOM: «CYIIECTBYeT JH CJO-
Bo X B OelopycckoM si3bike?» Takod Bompoc
€lIBa JTM BO3MOXXCH B CHUTYaIllUU OTHOSI3BIYUS,
XOTSI, BEPOSTHO, OJIMIKAWIITIM aHAIOTOM B pycC-
CKOSI3BITHON Cpelic MOKHO OBIJIO ObI CUUTAThH
00CY)KJICHHE aHTIUIIN3MOB U HEIOBOJIBCTBO
3aMMCTBOBAHUSIMH B IIETIOM.

3.3. TlepeliméM K paccCMOTPEHHUIO KOH-
KpeTHBIX NOpuMepoB. Bce mnpumepsl, eciu
HE OIOBOPEHO WHOE, B3ATHI U3 KOMMEHTAapUEB
K HEMHOT'OYHUCICHHBIM OCJIOPYCCKOS3bITHBIM
HOBOCTSAM Ha OJJHOM M3 OCHOBHBIX HOBOCTHBIX
noprajioB bemnapycu, 6onbuie 90 % xoHTeHTa
KOTOPOT'0 HANMCAaHO Ha pycckoMm si3bike. Ciie-
IyeT OTMETUTBH, YTO KPOME CIIOPOB, B KOTO-
PBIX YYaCTBYIOT HECKOJIBKO YEJIOBEK, YACTHBIM
CIydaeM KOH(JIMKTHOW KOMMYHHKAIIUU MBI
TaKxe OyJIeM CUYNUTATh M OAMHOYHBIC KOMMEH-
Tapu¥, BBIpAXKAIOIIHE HEIOBOJILCTBO OeJ0-
PYCCKUM SI3BIKOM B IIEJIOM WJIW K€ BBIOOPOM
aBTOPOM CTaTbU KOHKPETHBIX JIEKCEM U CJIO-
Bo(hopM.

[lepBblil TUIT HICTOYHUKA S3BIKOBOI'O BO3-
MYILIEHUS — 3TO peaJIbHBIE WM MHHUMBIE PYy-
CH3MBI, UCTIIOJIb3YEMBIE, 110 MHEHUIO KOMMEH-
THPYIOIIMX, BMECTO HACTOSIINX OCIIOPYCCKUX
CJIOB:

(@) Crnogul “genacined”,
“naconvemea” pycckisi cioswl, Hagowima
maxas 6y4uoba, nomeim 0yOyyv Kazaybv,
wmo 6enapyckas mMosa He aopo3Hieaeyya
ao paccetickail

‘CrmoBa “Bemacimen”, “‘rmacoiabcTBa’
pYCCKue ClloBa, 3a4eM Takas yuéba, IoToM
OyAyT TOBOPUTBH, YTO OCIOPYCCKUU SA3BIK
HE OTJINYAETCSI OT PYCCKOTO’

3mech B KadecTBE 3aMEHBI MOApazyMe-
BAIOTCSl TIOJIOHU3MEI posap W ambacaod, KO-
TOpBIC, B CBOIO OYepeIb, BEHI3BIBAIOT HEIO-
BOJIECTBO YK€ y IPYTHX OEIOpycoB. 3a dTUM
MPUMEPOM CTOHT COBEPIICHHO ONpeIesIcH-
HBI B3TJSIT Ha OCNOPYCCKUH SI3BIK, 9acTO
XapaKTEPHBIA I HEO(PHUTOB, JTUIIH HEIABHO
CIICJIAaBIINX BHIOOP B €ro MOJNB3Y: CIOKHAS
CUTYaIlUsl C MPOTHUBOIIOCTABICHHEM HCKOHHO
0ETOpYCCKUX CJIOB, PYCHU3MOB, IOJOHH3MOB
U HEOJIOTU3MOB YIIPOUIEHHO MPEICTABIISIETCS
B BHJC JUXOTOMHH «PYCH3M VS. MPAaBHIBHOE
0eJI0pyCcCKOE CIIOBOY.

3.4. Bropoil THUIl HETAaTHUBHBIX KOM-
MEHTAapHeB — 3TO PEaKIUs Ha HE3HAKOMBIC
cmoBa. CTanKuBasCh C TaKUMHU CIydasMH,
KOMMEHTATOpPBI OOBSICHIIOT MX JIMOO Herpa-
MOTHOCTBIO HJIM CIIOBOTBOPUECTBOM KYp-
HaJIHCTa, JTUOO CO3HATEIHHBIM YXYAIICHHEM
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si3pIKa MPO(ECCHOHATBHBIMEU  JTHHIBUCTAMH.
XoTsl Takhe KOMMEHTapUHU SIBISIOTCSI IMPO-
SIBIICHHEM PACIPOCTPAHEHHOTO CTEPEOTHIIA
00 «HCKYCCTBEHHOCTH» OEIIOPYCCKOTO s3bIKa
(Liankievi¢, 2013), a TakXe YaCTHBIM CJIydaeM
Muda O BPEAUTENBCKON JEATEIBHOCTU IMPO-
(eccuonanpHeIXx JTUHTBUCTOB (Drugoveiko-
Dolzhanskaia, 2019; Pakhomov, 2019), tem
HEe MeHee MTyOWHHAs MPUYNHA MX [OSBICHUS
TaKkKe JICKUT B MHOTOS3BIUMHU: BO-TIEPBBIX,
KOMMEHTATOP CYUTAET, YTO HEM3BECTHOE CIIO-
BO ObLIIO yIIOTPEOJICHO CIEHATBHO PAIH TOTO,
4TOOBI C/IETaTh OEIOPYCCKHUIA SI3BIK MEHEE MO~
XOXKUM Ha PYCCKHIA; BO-BTOPBIX, BO3MOXHOCTh
MOI00HOTO BOCTIPHUSITHS KOHKPETHBIX JIEKCEM
CBsI3aHA C OTCYTCTBHEM HOPMAJbHOrO Oelo-
PYCCKOrO y3yca, Tak)Ke BhI3BAHHOTO JOMUHH-
POBaHHEM PYCCKOT'O sI3bIKA.
PaccMOTpUM HECKOIBKO TPHMEPOB:

?2) Cuvlus,  OypHUYbL
a xmo makusi pagapvicmol?

KYCOK,
Te «mo
Ha «Posepaxy e30romu???? Ha nHopmansrom
benopycckom s3vike «genacineoy. A xak
HOBOMOOHOE CleH2080€e ClI0B0 MOJI00ble
XOMAUKU NPUOYMANU «PO8apy, abvl He max,

KaK no-pycckuy)))

C copmepxaTenbHON TOYKU 3PEHUS DTOT
IpUMep TPSIMO MPOTHUBOIOJIOKEH MPHUMEPY
(1), 9TO XOpOWIO WILTIOCTPUPYET HEU30EeK-
HOCTh KOH(JIUKTHOW KOMMYHUKAallUd B Te-
KyIoied COLMOJMHTBHCTHYECKOW CHTYAI[UU
B bemapycu. Ecnm ke mocMoTpeTh Ha ATOT
MIPUMEP C TOYKH 3PEHHS HOPMBIL, TO CIIOBO poO-
6ap €CThb YK€ B IISITHTOMHOM TOJKOBOM CJO-
Bape nox pen. K. Kpanussr 1977-1984 rr., e
TONKYeTCS Kak ‘Beyacinmeq’ W MMEET IOMETY
oon. (Atrachovi¢, 1977-1984), u B Jlutepa-
TYPHOM TOJKOBOM CIIOBape — CO 3HAYCHHEM
«TOE IITO 1 BeJacimen» ‘To ke, 9TO U BEIOCH-
mex’ Oe3 momer (Litaraturny, 2010), a Takxke
KaKk MHHHUMYM B OIHOM IIEPEBOTHOM CIIOBa-
pe — B 4-m uznanuu 2012 r. akageMHUIeCcKOro
TPEXTOMHOTO OEIOPYCCKO-PYCCKOTO CIIOBAPs
(BO3MOJKHO, CITOBO TIOSIBIUIOCH PAaHBIIE — B 3-M
m3mpanuu 2003 1), T7Ie eCTh U CIIOBO pagapvicin
(LukasSaniec, 2012).

Crnenyromuii mpuMep aHAJOTHYCH IIpe-
IOBITYIIEMY:

3) Ymo 3a
«aoniubasaniy.

Cl060 -
Omo kax? Mens ono
mak 03adauuyio, uYmo Oaiblie Yumamo
He cmoe. Heyowcenu — oyugpposanu? Coscem

He 36ydum.

Berpetus Hen3BeCcTHOE CIIOBO, KOMMEHTA-
TOp BBIpaKaeT CBOE BO3MYIIEHHUE UM (CIETyeT
OTMETHUTH, uT0 B «CloBape HOBEIX CIOB Oe-
nopycckoro si3bika» 2009 1. u3gaHus npucyT-
CTBYeT cloBO ziubasw ‘Tudposoit’ (Ulasievic,
Datihulievi¢, 2009: 205), onHaKO OJHOKOPEH-
HBIX €My HET — BIIPOYEM, CaMO CJIOBO J1i40a8bl
ecTh M B cioBapsx cepenuubl XX Beka (Kolas,
Krapiva, Glebka, 1953: 753) (B 1937 r. — B Ba-
puanTte iudosw (Alieksandrovic, 1937: 476));
TJIaToJI K€ Jiubasays ‘TUPPOBATE €CTh yKe
Kak MUHHMYM B cioBape 1953 r.). KonkpetHo
ATOT CIydYall TakKe OTpa)kacT JIFOOOIBITHEHIN
MIpUMEpP JABOEMBICIHS, OTMCUCHHBIH B CTaThe
(Liankievi¢, 2013: 151-152), mocBAmEHHO# OT-
HOIIICHUIO K OEIOPYCCKOMY SI3BIKY H SI3BIKOBBIM
CTEpEOTHIIaM B OETI0PYCCKOM OOIMIECTBE: «C OJI-
HOU CTOPOHBI, OEJIOPYCCKHUN SI3BIK HA3BIBAIOT
HECOBPEMEHHEBIM, a C IPYTOH, BEICKA3BIBAIOTCS
MIPOTUB OCBOCHIS UM HOBBIX CIIOB, CBSI3aHHBIX,
HaIpUMep, ¢ KOMITBIOTEpH3anneii u nHpopma-
Tr3anueity. [losBiaenne yka3aHHBIX CTEPEOTH-
TIOB CBSI3aHO B TOM YHUCIIE C TPYIHOCTSIMH IIPH
OCBOCHHH OCIIOPYCCKUM SI3BIKOM HOBBIX Cep:
€CITU B PYyCCKOM SI3BIKE CTIeIHATbHAS TEPMITHO-
JIOTHSI CHAaYaJIa MOSBIISIETCS B IPOQECCHOHATb-
HOH cpeie, a 3aTeM, B CIydae BBIX0Ia TEXHOJIO-
THH B ITUPOKUE MACCHI, BMECTE C HEH IIPUXOIAT
U YK€ MIPIOKABIINECS TEPMUHBI, TO JIFO/IH, JKe-
JaroIue ynoTpeOUTh TOT WIIM WHOH TEePMUH
0-0eJIOPYCCKH, OOBITHO CTAJIKUBAIOTCS C yIKE
TOTOBBIM PYCCKHM TEPMHUHOM, U Tepel HUMHU
BCTAET BONPOC: 3aMMCTBOBATH JIU aHTTIHUCKUN
BapHaHT, 3alMMCTBOBATH/KaIBKHPOBATH pyC-
CKHUH (M eciH J1a, TO KaK ero MOP(OIOTHIECKH
0(OPMHUTE) WU K€ CO37aTh HEOJIOTH3M — UTO
HEPEAKO MPHBOAUT K KOH(DIUKTHOW KOMMY-
HuKkanuu. Tak, HanpuMmep, B rpynne B deiic-
oyke’ «Tonbki mpa MoBy» (‘“TOJIBKO O SI3BIKE’)
09.08.2019 1. B oTBeT Ha BOMpOC «SIK MpaBiib-
Ha cKazallb “‘onudpoBka” (MIEHKI)?» pa3HBIMU
MIOTH30BATEIISIMU OBLITH MPEIJIOKCHBI BapHaH-

> Ilpomykr kommaHuu Meta, TPHU3HAHHOW YKCTPEMHUCTCKON

opranuzanuei B Poccun.
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THI Jiubaganme, Ovicimanizaybsls, abaiu60yean-
He, 3aniuboyeanvhe, 3aniuboyKa, 31i4O0VKA
U aniuboyka; aHAJOT TaKOro O0CYKICHHS
MPaKTUIECKA HEBO3MOKHO IIPEICTABUTH IS
PYCCKOTO SI3BIKA.

3.5. K TpeThemMy THITY KOHQIIMKTHOW KOM-
MYHHUKAIIUd MOXXHO OTHECTH T€ 00CYKICHUS,
I7le TPUTTEPOM SIBISIIOTCS HE JISKCEMBI, a UX
rpaMMaTHaeckoe opopmienue. Kak yxe roeo-
PHIIOCH BBIMIE, TPOTHUBOIIOCTABICHHUE OQHIIH-
AJTBHOTO M KJACCHYECKOTO CTaHIApTOB IIpEI-
CTaBIsIeT cO00M KOHTHHYYM, I MHOTHE TEKCTHI
COBMEIIAIOT YePTHl 000MX BAapHAHTOB. TaKoi
IUTIOPAIi3M MW BO3MOXKHOCTH IIPHCYTCTBHS
AIIEMEHTOB 00CHX HOPM B OTHOM TEKCTE MOJKET
MPUBOANUTD K JTHHTBUCTHYECKAM KOH(DIMKTAM
B KOMMEHTAPHIX U 32 UX MpeIeTIaMi.

Paccmotpriv mpumep. B 6emopycckom s1361-
Ke IIUpe, 9eM B PYCCKOM, YIIOTPEOIIAETCS OKOH-
YaHUE POOUTEIBHOrO Mae’Ka MHOKECTBCHHOTO
YHCcIa CYMECTBUTEIBHBIX -0)/-a)/-EV/-¢) (PyCCK.
‘-0B/-eB’), cp. bombay ‘©oM0’, mopay ‘mMopei’
u T.11. [Ipr 5 TOM KItacCHUecKuii CTaHAapT 3HAYH-
TENBHO PACIIUPSCT COYETAEMOCTh dTOTO OKOH-
YaHUs, 1 MHOTMH CTOPOHHHKAMH TapaIlKeBH-
B OTO OICHUBACTCS KaK €IUHCTBCHHO BEpHAs
Oenopycckas popMa, a OKOHYAHHUE -3ii/~ell U
HYJIEBOE — KaK pycU3M: abnacyetl / 6001acvysy
‘oOnacrel’, cmanywlii / cmanywiay ‘CTAHIHN,
XOTsI BAPHAHTHI BO3MOKHEI JJa)Ke BHYTPU OQH-
[UAITFHOTO CTaHaapTa (cM. puc. 1):

Puc. 1. CnoBapb TpyaHocTen
6en0pyccKoro A3blKa; Ha ABYX C/10BapsaX
pa3Hble OKOHYaHWUA y cnoBa mpyoHocmeli

Fig. 1. Dictionary of difficulties
of the Belarusian language; the two dictionaries
have different endings for the word difficulties

Takoil B3rsL NOPUBOAUT, HAIPUMED,
K TOMY, 4TO, 10 MHEHUIO HEKOTOPBIX KOMMEH-
TaTopoB, BBIOOP opraHuzaTopaMd MHUHCKOIO
(ecTHBaS SA3BIKOB B KAUECTBE TIEPEBO/IA CIIO-
Ba 53bIK06 BapUaHTa MOy (2 HE M06ay) TOBOPUT
00 WX S3BIKOBOM HEKOMIIETEHTHOCTH M, KakK
CJIEZICTBHE, O HU3KOM KayecTBE CaMOro Mepo-
MPUATHS, XOTS ITOT BapUAHT COOTBETCTBYET
ounmaxpHON HOpME:

“4) Moy yi moeay?
A3 pasevéel)))

<..>

He y  mapawrkesiysl  cnpasa,
a Yy aiHeeicmuiuHai  aociyvl.  Tamy,

Haxcanb, He 0anyyycs 0d NpPLIXIIbHIKAY
npaekmy, 00 a0 navamky He aouyearo

KAMNemaHmHACyi.

‘Moy it mosay?
51 B pactepsaHOCTH!)))

<...>

He B TapauIKeBUIIE Jieno,
a B JIMHTBUCTUYECKOW soruke. [loatomy,
K  COXaJleHHWI0, HE  IPHCOEANHIOCH
K CTOPOHHHMKAM MIPOCKTA, TaK
KaK H3HAYaTBHO HE YyBCTBYIO
KOMIIETeHTHOCTH.’

B npuHnune, cBs3b npodeccrnoHaIbHOM
KOMIIETEHTHOCTH M S3BIKOBBIX OITHOOK YacTo
O6C}’)K,Z[aeTC}I B UHTCPHECTEC — 0COOEHHO B CBS-
31 C HOSHHHeﬁ rpaMMap-Halu. I[anee B IISITOM
pasnene OyJIeT pacCMOTPEH CXOMHBIA CIydai
YKE€ B KOHTCKCTC PYCCKOTI'O A3bIKA.

3epkajdbHO OOpaTHAash CUTYyalus JIEMOH-
CTPHUPYETCS B CJEAYIONIEM IPUMEpPE, B3SITOM
N3 KOMMCHTApUEB K HOBOCTHOM CTarbe, rac aB-
TOP BO3MYIIACTCS yKE HATUIHUEeM (DIICKCUH -a:

®) «Ilpazpamol Knyba
aoanmasanvis 0a nampaoayy.

a uamy He «oa nampa6y?

‘«IIporpammsel Kiy6a agontupoBaHsl
0a namps6ay (‘K TOTpeOHOCTAM)».

a moyemMy He «Ja matpaon»?’

3.6. TlogBenémM MpPOMEKYTOUHBIE HTOTH.
CoBpeMeHHas COIMOJIMHTBUCTHYECKAs CHTY-
anus B bemapycn B COBOKYITHOCTH C PSIIOM
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CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OeIopyccKoro
SI3BIKA, CBSI3AHHBIX B TOM YHCJIE C ITOCTOSH-
HBIM KOHTaKTOM C PYCCKUM SI3BIKOM, BIICKYT
3a cOOOW MIMPOKHI CIEKTpP MpEeACTaBICHUN
0 TOM, KaK JIOJDKEH OBITh YCTPOCH HIIU JaKe
KaKk Ha CaMOM JeJic — C TOYKH 3PEHUs KOM-
MEHTAaTOPOB — YCTPOEH OEJIOPYCCKHUU SI3BIK.
Jiist gacTH HOCHTENEH HEImpUeMIIEMBI CIIOBa
WM TPaMMaTHYECKHE DJICMEHTHI, COBIIAIAI0-
I¥e C PYCCKUMH, OIHAKO IIpe/jIaraeMble MU
3aMEeHBI (HEOJNIOTH3MBI, BKJIIOYasl KaIbKH, TO-
JIOHU3MBI, apXanu3Mbl) He NMPHHUMACT ApYTas
9acTh HOCHTENEH, KOTOpas, B CBOIO OYepenb,
paccMaTprUBaeT WX KaK SI3BIKOBBIC DKCIIEPH-
MEHTHI JHHTBACTOB W JKYPHAJIUCTOB WJIH Oa-
HaJBHYIO HETPaMOTHOCTh NMHINyIIuX. Hamm-
9He TPOTHBOIOIOKHEIX H HEPHMHPUMBIX
MHCHHH OTHOCHUTENIFHO SI3BIKOBBIX CIUHUI]
MIPUBOMAUT K SI3HIKOBOMY KOH(IUKTY ¥, COOT-
BETCTBEHHO, KOH(IMKTHOH KOMMYHHUKAIIUU
(0onee moAPOOHBIH pa3dop CUTyalMH Tpel-
ctaslicH B (Somin, 2015)).

4. OueHkKa eTUHHUI BHYTPH OHOTO s3bIKAa:
noJIMTHYecknii paxrop

4.1. B aToMm paznesne pedb OUJET O SI3bI-
KOBBIX M3MEHEHHUSX, CTaBIIMX CIIEACTBUEM
pacrtana CCCP um u3MeHeHHs cTaTyca pyc-
CKOT'0 s13bIKa B CTPaHax IOCTCOBETCKOI'O Mpo-
CTpaHCTBa. MBI paccCMOTpPUM KOHQIHKTHYIO
KOMMYHHUKAIIMIO B OJHOSI3BIYHOM cpene, CBA-
3aHHYIO C BHEITHETIONUTHYIECCKUM (aKTOPOM,
KOTOPBIII MO’KHO paccMaTpUBaTh KakK CITA0BIH
OTKJIMK JIBYSI3bI4Ms. BBIBOIBI B 3TOM paszje-
JIe OCHOBBIBAIOTCSI Ha MHOI'OJETHEM MOHHU-
TOPHHTE KOH(IMKTOB B COLHAJBHBIX CETIX
" — mmpe — B ceTeBoil kommyHuKaruu (¢ 2010
o 2020 rr.).

Bnusanue onHoro s3pika Ha Ipyroi (B Ha-
eM [pUMepe Ha PYCCKHi) nepBOHayaIbHO
¢dukcupyeTcss B IOBYS3BIYHONW cpeme. Tam ke
MOKET BO3HMKHYTb, XOTA M HE00A3aTeNIbHO,
JIMCKycchsl 00 M3MEHEHWH cJioBa (Ha3BaHUS),
KOTOpas 3aTeéM IEePEHOCUTCS B PYCCKOS3bIU-
Hylo cpeny Poccum, KOTOpyro Mbl Ha3blBa-
€M OJIHOS3BIYHOM, MOCKOJIBKY JpYyTHE SA3BIKU
Poccun k 3TOMY SI3BIKOBOMY KOH(IIUKTY OT-
HOIICHHUsI He UMEIOT. Bripouem, KOH(IMKTHAS
KOMMYHHUKallUsl MOXeT Hadatbcs B Poccun
U COBEPIICHHO HE3aBUCHMO. Takne KOHQIIUK-

Thl 3aTParuBalOT Ha IOCTCOBETCKOM IIpO-
CTpaHCTBE, KaK IpaBUJIO, Ha3BaHUA CTpaH
U FOpPOJIOB, MPEXKJE BCEro croyuil. MX MOXHO
CUMTATh TOUYEYHBIMH, IOCKOJIBKY peuYb HJIET
00 OTHOM WJIH HECKOIBKHX CJIOBaX.

CHoBa 00paTuMCsI K KOHTAKTaM PyCCKOTO
1 OEIIOPYCCKOTO SI3BIKOB M K IBYM Ha3BaHHIM
ctpassl: beropyccua n benapycw. Jlo paciaga
Cosetckoro Coro3za 3TH Ha3BaHUS ObLIH pas3-
HECEHBI 110 Pa3HbIM sI3bIKaM: MO-pyccku — be-
qopyccust, mo-oenopyccku — Berapyco. Ilocne
o0OpeTeHust ToCcyIapcTBeHHOCTH B Pecmy6un-
ke bemapych OBLIO MPHHSTO perieHue oo mc-
[0JIb30BAaHUM TOMOHUMa benapycy U B pyc-
ckoM si3bike. CO BpeMEHEM Y3yC 3aKpernuJics,
u B cerogusmHed benmapycn koHpimkTa, Ka-
calollerocs Ha3BaHUs CTPaHbI, HET, KaK HET
U BapUaTUBHOCTHU: HUCIOJIb3YETCA IMpaKTHye-
CKH MCKJIIOUUTENBHO BapuaHT benapycy, KOTO-
PBIii OLTyIIaeTCs JIFOIBMU MITAJIIIE COPOKA KaK
€IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM.

OmHako B POCCHUICKOW peYeBOM cpele
ATOT KOH(IUKT CYIIECTBYET, IpHYeM Hepel-
KU CITy4ad, KOTJIa er0 HHHLIUUPYeT Oeropyc,
OOHApy»XUBIIUH B TEKCTE KAaKOW-THOO HO-
BOCTHOU CTaTbu Ha3zBaHue beropyccus W uc-
MIPaBIISIONIN aBTOpa. J{71s1 MHOTHX OeJI0pycoB
BapHaHT benopyccus 3By4UT OCKOPOUTEIBHO:
9TO BOCHPUHUMAETCS] KaK CO3HATEJIbHOE Ipe-
HEOpeKeHHE MITH Ja’ke MOCATaTeIhCTBO Ha He-
3aBUCUMOCTB CTPaHbl. DTO OLIYIIEHUE MOXKET
OBITh TIPOMIITIOCTPUPOBAHO CIECAYIOLTIM JIHa-
JIOTOM JIBYX O€JI0pyCOB B KOMMEHTapHsIX K HO-
BOCTHOM CTaThe:

©) — Aumo makoe bBenopyccusa?
— Bpooe paoom ¢  Poccuccueil
HAXoo0umcsi.

JLiist pOCCHsIH K€ 3TOT TOMOHHUM JTHOO He-
MapKHUPOBaH U YHOTPEOISETCS IPOCTO B CHITY
MPUBBIYKH, JIUOO BBHIOUPAETCS CO3HATEIBHO,
TaK Kak, M0 WX MHEHHI0, BapuaHT benapyce
HE COOTBETCTBYET IpaBHIIAM PYCCKoil opdo-
rpaduu (moapoOHBIH pa3dop mpodiieMbl heaa-
pyce vs. Benopyccus ¢ onucaHueM clieHapHeB
TUOUYHONH  KOHQJIMKTHONH  KOMMYHHKallUU
cM. B (Somin, Polii, 2016)). IMeHHO MO3TOMY
KOHQIIUKT MOXKET PasropeThcsi U B KOMMEHTA-
pHSIX K CTaThe CO CIOBOM Benapych, KOTOpOe
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OLICHUBACTCS yYACTHHUKAMHU KaK HeEMPaBHIIb-
HOe ¢ opdorpadruyecko H/WITH C UICOTOTHYC-
CKOH TOUKH 3pCHHUSL.

OTta KOH(IUKTHAS CHUTYaIHs IMpenCcTaB-
JSIeT 0COOBII HHTEpec O1aroaapss HECKOIBKUM
(hakTopam.

Bo-1miepBhIX, pyccKHil SI3BIK SIBISIETCS TO-
cymapcTBeHHBIM U B Poccum, m B bemapycu
(B mocemHelt Hapsy ¢ Gemopycckum). Takum
00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O PaBHBIX IIpaBax
Ha PYCCKHUH S3BIK y ATHX TOCYAapCTB.

Bo-Bropeix, B Poccun 3Ta KOH(IHKTHAS
CUTYaIUs [MO-Pa3HOMY OIIYIIACTCs Pa3HBIMH
mronbMu. [IoCKOTBKY MBI TOBOPUM 00 OLIEHKE
aekceM benopyccus n benapyce, To cienyet
CKa3aTh 00 WX pa3HOM BocupuATHH. Kak yxe
CKa3aHO BBIMIE, KTO-TO CYUTACT, 4TO benopyc-
cusi — TPUBBIYHOE W TIPABIIIBHOC Ha3BaHUE
CTpaHEI-cocena, a benapycy — HENMOHSTHOE,
qy’K0€ W MOTOMY HempaBmibHOe. KT0o-TO BH-
IUT 332 OTHMH CIIOBaMU OIPEACICHHBIH TIOJIH-
TUYECKHH BBIOOD U, BEIOMPAs CIOBO, (paKTHYe-
CKHU 3aHUMAaeT ONPEACICHHYIO TOIUTHYCCKYTO
MTO3UIIHIO TI0 OTHOIIECHHIO K PecrryOnuke bema-
pych. HakoHer, KTO-TO BHAWT 3IeCh HE IIPO-
THUBOIIOCTABJICHUE TTOMUTUYCCKUAX TMO3UIUH,
a CTOJKHOBEHHE S3BIKOBBIX IIEHHOCTEH M TO-
JUTKOPPEKTHOCTH, U COBEpIIAeT HE MOIHUTH-
YEeCKHi, a, CKOpee, KyJIbTYPHBII BEIOOP.

[o BBIOOPY TOTO FUIM MHOTO CIIOBa (0CO-
OcHHO TIpu BEIOOpe Ha3BaHUS benopyccuist)
MBI, KaK ITPaBIIIO, HE MOKEM MTOHSATH IIPUIHHEI
3TOTO BEIOOpA.

4.2. AHAJIOTHYHBIC KOH(PJIUKTHI B PYCCKO-
SI3BIYHOM cpene Poccum cBs3aHbl ¢ 00CyX)ae-
HHUEM W JPYTHX MOCTCOBETCKHX TOMOHUMOB!
Tannun w Tannunn, Awxabao n Aweabao,
Anma-Ama n Anmamer, Monoasuss u Monoo-
ea, Typxmenuss n Typxmenucman, Kupeusus
u Kopeviscman (cm. 060 stom B (Krongauz,
2017: 445-451)). Kaxx ap1ii 13 HUX 3aCITy>KMBaeT
OTIETBHOTO OOCYKICHHS, HO OOIIMM MOKHO
CUHNTaTh OTMECUCHHBIC BEIE (akTophl. MHTe-
PECHO, YTO MPHUHSITHE HOBBIX HA3BAHUH TaKHMX
cTpaH, kak bemapycs, MongoBa u KsIpreis-
CTaH, MPHUBOIUT K OIIPENEICHHOMY PEUCBOMY
apajiokCy, BeIb CBSI3aHHBIC C HUMU HAa3BaHH
COOTBETCTBYIOIINX SI3bIKa M HApoOIa OCTAaIOT-
¢ NpeXHUMHU — MO KpaitHed mepe, B Poccun
BBEJCHHEC HOBBIX Ha3BAaHUH NPAKTHUCCKU

He obcyxmaeTcs. Takum obpasom, B berapycu
KUBYT 6e10pycbl U TOBOPAT HA OEI0PYCCKOM
SI3BIKE U T.J. (OOHAKO O KOHKYPEHIIUHU BapHaH-
TOB Oenopycckuil, berapycckuii U beaapyckuil
B pycckoM si3bike bemapycu cm. (Goritskaia,
2014)).

[Mocnexyromue cOOBITHS MPUBETH K CIIe
0oylee HWHTEPECHBIM JIMHTBUCTHYECKAM TIO-
CIIEICTBUSIM. BO BpeMsi MacCOBBIX IIPOTECTOB
npoTuB (anscudukanuii Ha BEIOOpax Ipe3n-
neHta B bemapycu poccusiHe cTajay aKTHBHO
UCTIONTE30BaTh B COIIMAIBHBIX CETSAX CIIoBa be-
aapyce, berapycel M beaapycckuii B 3HAK TIOJ-
IepKKH mpoTtecTytomuXx. [Ipeobmananne 3Tux
BapHaHTOB HENb3s OBLIO HE 3aMETHTH. TaK,
Harnpumep, 12 aBrycra 2020 roga B ®delicOyke
xypHanuctka Kcenms TypkoBa omy0mmkoBa-
J1a MOCT:

7 3amemuna,  umo 1060
«benopyc(vl)y  umenHo 6  nociedHue
OHU  6Ce  yawe nUWYym — HO-pYCCKU
yepes a: «benapyc(vy)». Ilonadaemcs

OYK8ANbHO 8 KaANCOOM 6MOPOM Hnocme.
Ilpocmo nabrwoenue.

B kommeHnTapusax k nocty noast JleB Py-
OWHINTEWH TPEAJIONKIIT UHTCPECHBI TePMHUH
JUIS 9TOTO SIBIICHUSL:

®) Ilpasunvroe  nabriooenue.

Oma opghoepaguyeckas Odemaiv,
Kak s o0ymalr, ecmb 3HAK COUYECHIGUS
u conuoaprocmu. Imo npuUMepHo mo ice,
umo u «By» «Yxpauney. [lasaiime nasosem

MO «IMRamuyeckou opgozpaghueiy.

CnenyeT OTMETUTH, YTO BO BCEX 3THX
cllyyasix pedb MJET He O NeperMMEHOBaHUH,
a 0 HEKOTOpPOH KOPPEKTHUPOBKE MPHUBBIYHOIO
TonoHuMa. B ciydae ke mnepeMMeHOBaHUS,
Hampumep, ropoga @pynse B buiikek, KoH-
(GIUKTHAST KOMMYHHKAIHS THO0 HE BO3HUKA-
eT, THO0 MMEET IPYToi XapakTep.

K stuM KoH(DIMKTaAM TPUMBIKAET H, ITO-
xKaryi, HamboJiee 0KeCTOYCHHAs! TUCKYCCHS
[0 TIOBOJY BBIOOpa MpPENJIOrOB MecTa U Ha-
MpaBJeHUS] C Ha3BaHHWEM YKPAaMHCKOI'O Iocy-
napcerBa. C oJHON CTOPOHBI, O0JIee MPUBBIYHOE
Ha Vkpaune, na Yxkpauny, ¢ Ykpaunwl, a ¢ Apy-
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ol CTOPOHBI, OKOHYATEJIbHO IPUHATOE B pyc-
CKOM $I3bIKE YKpauHbl: 8 Vkpaune, ¢ Vkpauny,
u3 Yxpaunei. DTOT KOH(IUKT, 0€3yCIOBHO,
3acITy’KHBaeT OTACIBHOIO M MOAPOOHOTO HC-
CJIEZIOBAHHUSL.

SI3bIKOBBIC KOH(IUKTHI C MOTHTHICCKAM
MOATEKCTOM CTajld OIPENENICHHBIM KYJBTYp-
HBIM SIBJIEHUEM, UCTOYHHUKOM JIJIsl LTy TOK U SI3bI-
koBoi wrpel. Ilo kpaliHel mepe, Ba U3 HUX
MOJIyYUJIM YCTOWYMBOE, XOTSI U HEMOJIUTKOP-
PEeKTHOE M TPyOOe HasBaHuE: H)yibbocpay’® s
benapycu, xoxnocpau nns YkpauHsl.

5. Onenka eTMHUL BHYTPH OHOIO A3bIKA:
THIOJIOTUST KOH(JIUKTOB

5.1. B mpenpiaymiem pasjiene Mbl paccMo-
TPEJIH MIePEXOIHBIH CITydal, TO €CTh KOH(QIHKT
B MOHOSI3BITHON Cpefie M3-3a sI3bIKOBOM BapHa-
THUBHOCTH B MHOTOSI3BIYHOM cpene. Tenepb Mbl
nepeni€éM K pacCMOTPEHHUIO HCKIIOYUTEIHHO
MOHOSI3BIYHBIX KOH()JIMKTOB, HAIPABICHHBIX
Ha OIICHKY €IMHUIl BHYTPH s3bIKa. Peub moii-
JIET O PYCCKOM SI3BIKE B PYCCKOSI3BIYHOMN Cpejie
Poccun.

MpbI mpejiaraeM THITOJOTHIO KOH(IIHK-
TOB B COITMAJIBHBIX CETSAX M HE CTABHM 3a/a-
Yy WCUHCIEHUsSI BCEX CYIIECTBYIOIHNX THIIOB
C OMOpOH Ha YPOBHHU sI3bIKa. MBI HCXOAUM
W3 peajbHOCTH W YAaCTOTHOCTH BO3HUKHOBE-
HUSI KOH(QIJIUKTOB, CBSI3aHHBIX C OICHKOW OT-
JICTBHBIX SI3BIKOBBIX EAMHUII, TPEXKJE BCETO
cioBoopm u sekceM. Ckaxem, opdorpadu-
YeCKHUe KOH(IMKTBI ISl COIHATBHBIX ceTel
PeryJspHBL, @ OpPOIMUICSCKUE HET, YTO CBS3A-
HO C T€M, 4TO B IIpoOIiecce MMChbMEHHOTO 00IIIe-
HUsI BO3HHMKAIOT UMEHHO opdorpaduieckue,
HO He opdodmuveckre KOHQIUKTHL. MOXKHO,
KOHEYHO, OT/AENHbHO TOCTaBUTHh TEOpPETHYE-
CKHH BOIIPOC M CIPOBOIIMPOBATH TOJIEMUKY,
HO ¢ opdosmnueit HaKTHIECKU TaK HE MPOUCXO-
nutT. OMHAKO Takasi BO3MOKHOCTH COXPAHSETCS
JUIs Ooyiee MCONOTH3UPOBAHHBIX S3BIKOBBIX
TE€M, HAINpUMep, JJIs Ha3BaHWH TOCYIapCTB
WITH TIOJIMTKOPPEKTHBIX 3aMEH.

OCHOBBIBAsSICh HA MOHUTOPUHTE COIAAIb-
HBIX CETEH, MBI MOJKEM BBIJICIIUTH TSATH CAMBIX
YaCTOTHBIX THIIOB KOH(PJIUKTHOW KOMMYHHUKA-
[IM¥, ICTOYHUKOM KOTOPOU CITY’KaT sI3bIKOBBIC
CMHUIIBL  opdorpaduieckre, STHKETHBIC,

¢ Ot 6en. 6ynvba ‘kKaprodens’.

CTHJINCTUYCCKHE, TIOIUTKOPPEKTHBIC ¥ TIOJIH-
Trdeckne KOoHGIUKTHL. [locnennue, cBs3aH-
HBIE ¢ HA3BaHUSIMHU TOCYIAPCTB U CTOJHII, MBI
00CYIUIIH B IPEIBITYIIEM pa3zese, ceiuac jxe
KPAaTKO OIHUIIIEM YeTHIPE OCTABIIMXCS THIIA.
5.2. Opdorpaduueckre KOHGIUKTHI — ca-
MBI€ IOBEPXHOCTHBIE, X KPATKOE COACPIKaHUe
U OCHOBHYIO IIEJIb MOKHO BBIPA3HUTh JIO3YH-
TOM «ITHIIU TPaBHIBHO». C 3TUM THUIIOM KOH-
(IUKTOB CBS3aHO TOHSTHE 2pAMMAD-HAYU:
npumMepHo ¢ cepeauHbl 2000-X TakKUM CIIOBOM
Ha3bIBaJIM BOWHCTBYIONINX SI3BIKOBBIX ITypPH-
CTOB, KOTOPBhIC BMEIINBAIUCHh B TYXKYIO KOM-
MYHHUKAIUIO, HO BMECTO OOCYKICHUS Comep-
JKaHWsI BBICKA3BIBAHUU arpecCUBHO yIpPEKau
YYaCTHHUKOB 32 OMIMOKH B WX ITHCBMEHHOU
peun — B MepByr ouepeanr opdorpadpude-
CKHE U IMyHKTyaIlMOHHBIC. V3Ha9aIbHO CIIOBO
epammap-nayu OBIIO OCKOPOWTEIHHBIM Ha-
3BaHHEM U3BHE, HO IIOCTEIICHHO CTAJIO YIIOTpe-
OJATHCS KaK caMOHA3BaHHE CO CTEPTOIl Hera-
THBHOH OIICHKOH, mojipooHee cM. B (Krongauz,
2013: 99-105) n (Krongauz et al., 2016: 248—
250), cp. mpuMep U3 OCTa B COI[UATIBHOM CETH:

©) <.> o
<a>  y4umeib,

obpazosanuio
no pabome pedaxmop
¢ MHOSONEMHUM CMad3cem, Mmaxk ymo Mot
SHYMPEHHULL 2pammap-Hayu 60um.

ITo cBoeli cytn opdorpaduueckne KoOH-
(GIIMKTBI HAMpaBlICHBI WM HAa Pa3pylICHHE
KOMMYHHKAIUK  (MHULUATOPY  KOH(IUKTA
BaxkHa Gopma, a He COZICPIKAHNUE), MITH HA JTHC-
KPEIUTALMIO OIMNOHEHTa (MHUIMATOP KOH-
(GuMKTa CYMTACT, YTO €CIIM YEJOBEK MUILIET
¢ oIMOKaMu, TO OH HE MOXKET ObITh IIPaB U CO-
JIePIKATENbHO): M3/IeBaThCs HaJl Oe3rpaMOTHO-
CTBIO TIPOILIIE U JIerde, YeM CIIOPUTH IO CYIIle-
CTBY.

Yame Bcero KOHQGIIMKT pa3BUBACTCS
B CBSI3M C KOHKPETHOW OIIMOKOM, HO eciu ee
clleNasl U3BECTHBI YEIOBEK, MOXKET BO3HHK-
HYTh W Oojee oOIas AMCKYCCHsI, a HMEH-
HO — MMEET JIM MPABO CUUTATHCS JIOCTOHHBIM
npod)ecCHOHATIOM  YENIOBEK, JOMYCKAOIINI
opdorpapuueckne ommbOku. Tak, Hampumep,
B DeiicOyKke B OJHOM U3 KOMMEHTAPUEB K 4y-
KOMY TOCTYy Cjiesiajl OmHMOKY B HalHUCaHUU
[Jaroja -mucsi/-mcsi PyKOBOAMUTEINb JeHapTa-
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MeHTa KyabTypbl Mockssl ¢ 2011 mo 2015 rox
Cepreii Kamkos, mmocie 4ero apyrue KOMMEH-
TATOPbl HEMEAJICHHO MOTPEOOBANM OT HETO
yHTH B OTCTaBKy HIMEHHO Ha 9’TOM OCHOBAaHHH.

Bo Bropoit monoBune 2010-x rr. mOCIHE
OKOHYaHHS 3MO0XH «manoHkapdp» opdorpa-
(¢udecknx KOH(DIMKTOB CTAHOBUTCS MEHbB-
me. B pesynpraTe mesTeNbHOCTH MagoHKA()
OTHOIICHNAE K TPAaMOTHOCTH H3MECHHIIOCH, €¢
MPECTIK 3HAYUTEIBHO YIIaJ, a TpaMMap-HaI|
BOCTIPHHUMAIOTCS KaK TPOJUIH, pa3pyIlnTe-
M KOMMYHUKAIIHH, U TH00 HA UX 3aMEUaHUs
HE pearupyoT, TUO0 OHU CaMU H3TOHSIOTCS
U3 KOMMYHHKAaluH. Bokpyr rpammap-Hamu
(dopmupyeTcss TOCTPOIBKIOPHOE MPOCTPaH-
CTBO, B KOTOPOM OHH HTPAIOT POIb KOMIYE-
CKUX MIEPCOHAXKEH, Cp. aHEKIOT:

(10) B
3aeéncsa epammap-nayu. Bcex nonpasisan,

00HOM  KOponiegcmee
no nogody u 6es. Hadoen ecem — xyoce
Hekyoa. M eom cxeamuiau e2o u npugeiu
Ha cy0 K kopoar. Koponv Ovin myopulil,
HO2MOMY CHPOCUIL:

— Ymo orce mne ¢ moboi deramsv?
Tomunosamo unu kO3nums?

— KAsnums! — npusviuno nonpagun
epammap-Hayu.

BMmecte ¢ Tem okoHuUaTenmpHO Opdorpa-
(myeckue (M mupe — rpaMMaTHYCCKHE) KOH-
(GUKTH He ucue3nn. [’ paMMap-Hay u cedac
aTaKyIoT 0e3rpaMOTHOCTB, YTO HAXOIUT OTpa-
JKCHUE B BU3yalIbHOM (DOTBKIOPE WM B METa-
HPOHUIHBIX KOMMEHTAPHIX:

TOT CAMbIFi KOTER B ALY

'?Z\.(.( (oo

6onne-nuMeHne Noxoxo

Puc. 2
Fig. 2

5.3. DTUKeTHbIC KOH(DIUKTHI, KaK CICAYeT
U3 Ha3BaHUs, IOCBSIICHBI PEUCBOMY DTHUKE-
Ty M, COOTBETCTBCHHO, KacalOTCS HE TOJIBKO
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX CIUHUII, HO H ITparMa-
THKH ¥ OOIIEHHS B esoM. VX JT03yHT MOXXHO
copmynupoBats Tak: «bynb BexxIUBY. J]0omK-
HO JI TIHCAThCS C OONBIION OYKBBI BEXKIIHBOE
MECTOMMEHHUE Bol, preMiIeMo JIn oOpamieHne
[0 TIOJTHOMY MMEHHU 0e3 0TYecTBa, MOYKHO JTU
3mopoBaThCs ppazoit Jobpozo epemenu cymok,
BEXIJIMBO JIH CETOMHS 3BOHHUTH IO TelehoHy
0e3 mpemynpexAeHUss — BOT JIMIIb HEKOTO-
pBIE M3 9aCTHIX TeM ATHKETHBIX KOH(IMKTOB.

757 & VoiD2008 1 roa Hasag
WA s DO vwhow Dew QUeAR LwIQ W
DXANAQONDAD2OA, ¥( SUADW SN ADADLOALY AAOMALRWE AAn
AQTD AR wAtw Dew vQ .22QUAD QO Aty +w wAD OQ Dew
WROADANE DX ANAOND 124U 2A 3D, AUDWIENLNG, AU U, alw DO DUREARA L

JUADARXW, DXANAOKDATDIOARAA LW QAN we OND wRUNLiTQWIIF 2A

peihwhtwswan QM.
OTBETUTb
2048 Telpin 1rog Hazag

-TbCA

OTBETUTb

Puc. 3
Fig. 3
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XapakTepHass OCOOCHHOCTh Pa3BUTHUS JTHX
KOH(IMKTOB — MOSIBIICHHUE B IUCKYCCHU YeJO-
BeKa, KOTOPBIH 3asBISACT, UTO 3HACT, KaK HAJI0
TOBOPHUTH M UCATh B 00CYKIaEMBIX CUTYaIlH-
SIX, XOTS B JIEHCTBUTEIBHOCTH BCE MOAOOHBIC
STUKETHBIE TPOOIEMBI OTHOCATCSA K OOJNAcTH
BapHaTUBHOCTH M HE WMEIOT OXHO3HAYHOTO
U YCTOSIBIIIETOCSI PETIICHUS.

5.4. TlonuTKOPPEKTHBIE KOH(PIUKTHI (ITO]T
no3yHroM «He cmelt oOmXaTp») BO3ZHHKAIOT
B pe3yibpTaTe Tak Ha3bIBAEMOW HOBOH IIpaB-
KH pycckoro s3blka. Cpenn OCHOBHBIX Ha-
MIPaBIICHUH MTOTUTKOPPEKTHOCTH, BIHSIOMINX
B TIOCJIEJIHEE BPEMS Ha PYCCKUU SI3BIK, MOXK-
HO BBIJCITUTH TCHACPHYIO IIPaBKY (TIOSIBIIC-
HUEe (PEMHHHUTHBOB, MCKOPEHEHUE TCHICPHBIX
CTEPEOTHIIOB U T.II.), CEKCYyaJlbHYIO IPaBKY
(mosIBTICHWE HOBBIX CIIOB IUIST OOO3HAYCHHUS
Pa3IUYHBIX CEKCyaJIbHBIX OPHUCHTAIIMH U HO-
BEIX TCHIICPOB), HAIMOHAIBHYIO M PACOBYIO
MpaBKy (M3MEHEHWE OTHOIICHUS K TPaJHIIH-
OHHBIM HaWMCHOBAHHSAM pac W HAIHOHAIb-
HOCTEeHl W BBIPaOOTKAa HOBBIX TEPMHHOB), HH-
BalMIHYIO MpPaBKy (IOMCK HOBBIX CJOB IS
pasroBopa o IOASX ¢ HapyIMICHUSIMHU (HU3Hde-
CKUX ¥ MEHTAJBHBIX (PYHKIHUN) U PO IPYTUX
HaIpaBIeHUH — O0pb0a ¢ SHIHKU3MOM (TTOUCK
HOBBIX CJIOB JUIsI 0003HAYCHUS JIIOJICH Pa3HOTO
BO3pacTa), GAITIMEHMIHT W TPOTUBOCTOSIINI
eMy OOIHITO3UTHB (IUCKYPC O TIOASIX C N30BI-
TOYHBIM BECOM) U T.II.

OTHeNnbHOTO YHNOMUHAHHS —3aCITyKUBa-
eT (PEMHUHHCTCKAsl MpaBKa S3bIKA, a UMCHHO
(heMUHUTHBE — TIOKalTy#, Hambojee arpec-
CHBHO 00CYXIaeMoe SIBIICHHE B PYCCKOM SI3BI-
Ke 3a IMOCJeIHIEe HEeCKONBKO JIET. B pycckom
SI3BIKE UCTOPUYCCKH CIOKHIIOCH TaK, YTO Ha-
3BaHHs OOJIBIIMHCTBA TpodeccHii W Xapak-
TEPUCTUK YENOBEKa II0 POIY HNCSATEIEHOCTH
SIBIISTIOTCSI CIIOBAMU MYYKCKOTO pOJia, KOTOpPBIS
UCTIONB3YIOTCS B TOM YHCIE U s 0003HaUe-
HUs KeHIIMH. OCHOBHAs HJEsI CTOPOHHUKOB
(DEMUHUTHBOB, OPHUCHTHPYIOIIUXCS Ha CXO-
JKUE TIPOIECCHl B HEMEIIKOM, MOIBCKOM U PSJIe
IPYTHX SI3BIKOB, 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO OTY
MPaKTUKY CJICOyeT W3MCHHTH, CO3IaB IS
Ka)XJIOr0 TaKOTO CJIOBa IMapy >KEHCKOTO pona
C HICTIOIB30BAHKIEM OHOTO U3 psifia cypPruKcon
(asmop — asmopxa, pedaxmop — peoaxmopxa
U T.L), @ B TEKCTaX, TAE Peub UAET O JIOMIX

BOOOIIIE YITH TUIAX Pa3HOTO [oJIa, CIeTyeT He-
[10JIb30BaTh BMECTE Ha3BaHHE MYIKCKOro poja
1 (EeMHUHHATUB WIH K€ (PEMHHHUTHB C TEHIEP-
I3I10M, CP. HUTATy U3 OJTHOT'0 U3 CTYJACHUYECKHUX
Ky PHAJIOB:

(11) JIoboii_asn
Modicem

asmop_ka
npeonoxcums  mekcm — OnA

nyonuxkayuu.

OnHako UIsI MHOTHX HOCHTENEH s3BIKa
CKOHCTPYHPOBAHHBIC CIIOBA W CHHTaKCHYe-
CKHE KOHCTPYKIIMH 3ByYaT U BBITIISIAT Heec-
TECTBEHHO W BBI3BIBAIOT OTTOpPKEHHUE (B TOM
qHCIIe U Y TeX, KTO pa3fessieT uuen GeMuHu3-
Ma), 9TO NMPUBOAUT K MHOTOYUCIICHHBIM KOH-
¢aukraMm (moxpoOHEee CM., HAIpUMep, MOHO-
rpaduro (Fufaeva 2020)).

Takum 00pa3oM, B OTIIMYHE, HAIPHMED,
OT IOJIECKOT'0 U YKPAMHCKOTO SI3BIKOB TeMa (e-
MUHUTHBOB B PyCCKOM SI3BIKE OCTACTCS UCTOU-
HUKOM KOH(IUKTHOH KOMMYHUKAIINH.

5.5. HakoHelr, CTUIIUCTHYECKIE KOH(IHUK-
THI BBI3BIBAIOTCS HEHABUCTHIO K OTICIBHBIM
CIIOBaM ¥ BBIPAKEHUSIM (KHCHABHXKY 3TO CJIO-
BOy»). MHUIIMaTop KOH(IHUKTA THOO BHICKA3BI-
BaeT B KOMMEHTAPHUIX K TIOCTY CBOE BO3MYIIle-
HUE TeM IJIH HHBIM CJIIOBOM, YTIOTPEOIEHHBIM
aBTOPOM JTOrO MOCTa, JHOO caM IyOJIUKYeT
MOCT O HETEPIIUMOCTH K CIIOBY HUJIH PSIAY CIIOB.
Yacto mociie 3TOro B KOMMEHTapUU IPHXO-
ISIT U JPYTUE JIONU, KOTOPHIE COTTAIIAIOTCS
C UHUIHUATOPOM KOHQIIMKTa W JOOABISIOT
CBOM ITPUMEPHI HEHABUCTHEIX CIIOB.

BeinensiroTcss Kak OTAETBHEBIC CIIOBA, SB-
JISTIONIHNECS TPUTTEPaMU pa3apakeHus (HalpH-
MEp, Kyuiams, yavlOHY10, CYynpye), TaK U IeIble
KJIACCHI: OIpENEeNICHHBIC CIIOBA C yMEHBIIH-
TEIBHBIMH CY(PPUKCAMH (MACKO, MOPOIICEHKA,
BKVCHAWKU, TTOOUMKA, 0egu)iiil), JIEKCHKA TaK
HA3bIBAEMOT'O MaMCKOI'O SI3BIKa — IHUCKypca
MOJIOBIX MaM (OepeMeHIOWKA, Ny304Cumerv,
nokaxkywiyu; HanOolee aKTHBHO HEHAaBUCTH
K TaKUM CJIOBaM OOCYXIallach B CEepenuHe
2010-x), cmoBa MOJOAEKHOTO CIEHTA, YacTO
3aMMCTBOBaHHbBIE (Xaiin, 6po, op, Ouub, u3u),
AIIEMEHTHI TIPOCTOpEeUns (noocums, OHIOXA,
myma) v ApyTHe JeKCHYeCcKue Tpymibl. Takke
KOH(IMKTHYI0 KOMMYHHUKAIUIO YaCcTO IIPOBO-
OUPYIOT SIUMHUIIBI dTHKeTa. Yamie Bcero 3To
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KacaeTcsl MOJIOJICXKHOTO JKaproua (copsn, opa-
mymu, cnc, cnacudxu), 3aMMCTBOBAHUN HIIN
KAJIeK (Xxatl WiIu xopouwe2o OHst). MOKHO Takke
OTMETUTH TPAJUIIMOHHO KOH(I)HHKTOTCHHLIG
(bopMyIIBI 006p02c0 epemenu cymoxk W s 6dc
ycavluian, CTaBIINC yHOTpeGI/ITeHLHLIMI/I COOT-
BeTcTBeHHO B 1990-¢ u 2000-¢ rombl. O0Cyxk-
JCHUC TAKUX CIAWHHUII IIOIIaJacT TAKXKEC B 30HY
OTHUKCTHBIX KOH(I)J'II/IKTOB.

[TpuBenéM HECKOIBKO MPUMEPOB U3 JHUC-
kyccuii B @eiicOyke: B mpumepe (12) aBTop
HPOHHU3UPYET IO TIOBOAY 3J0yHOTPEOICHUS
YMEHBIIUTEIbHBIMU  CyhdUKCaMu, TpUMEp
(13) moka3pIBaeT, Kak B KOMMEHTAPHUSIX HEME/I-
JICHHO TIIOABJIAIOTCA APYyTHUE pasapa’karoniue
cioBa, a B mpumepe (14) nemoHcTpupyeTcs Ha-
qajao KOH(bHHKTa B KOMMCHTapHAX.

(12) Hosocmu uz HCUBHU
geocnusulx  oguyuanmos. Cnavanra o
CHpOCUN MeHA: ¢ XAeOVuKoM Opyicum?
A nomom, koeda koghe nodasan, ymouuul,
opyacum au ¢ caxapkom. Muvl Opyorcum
€ MOLOYKOM, HO OH NOYEMY-NO He CRPOCUL.

(13) Toorcanyiicma, dopoeue
Opy3vs, YCHoKoume MeHsa U cKaxcume,
Umo 9MoO He MONbKO MEHs B8bl80OUM
u3 cebsa ynompebieHue ci08a «8KYCHbIUY
He K Mecmy — «KaK 8KYCHO HANUCAHO, KAK
8bl BKYCHO paccKa3vigaeme, KaKds 6KyYCHAS
KHU2a» U mak oauee...

KommenTtapun:

* BrycHo, KpaiiHuil 6 KOHmMeKcme
NOCACOHULL, NO HCU3HU, OM CALO08A COBCEM —
20Mo8a paccmpeibhvle NPUeo8oPblL 3d MO
NOONUCLIBAMD.

e A euwe,
nodicenums (Mpu NPUSOMOGIeHUU NUYLL).

BKYCHAWKU, — CIMOPUC,
DOmo max enyno.

e Ecmv cnosa mnammozo xXyorce.

Hanpumep, «BOJIHUMETIbHO).

(14) — Ilpu
Mymxko ¢ Camapy, 002060puiuce o gcmpeye

Kpaiinem — eusume
¢ obwecmeennocmoio 6 Mockee. <...>
— Bom kaxoii Odebun 66én  MmoOy

3AMEHAMb  «NOCAeOHUN» HA «KPAUHULLY?

Apkaouii, met kocmonaeém? Hnu modxcem
AémyuuK-ucnvimamens?

Tlocaequni KOMMEHTapUl OCHOBaH
Ha pacnpoCTPaHEHHOM MHEHHH, YTO HCIIOJIb-
30BaHUE CIIOBA KpatiHuii BMECTO CIIOBA NOC1e0-
HU1 BOBHUKJIO KaK CyeBepHe B IUCKYpCE Mpej-
CTaBHUTEJCH MPOPECCHH, CBI3aHHBIX C PHCKOM
IUTSL J)KWA3HU, TIOCKOJBKY BBIPAXEHUS nOC1e0-
HUtl noiem WIH nNOcieoHee UCHblmanie MOTYT
CoJiepXkKaTh CMbICI ‘TIOCIEIHUM B KU3ZHU .

AHaJIU3 JIEKCMYECKUX TIpyII, BbI3bIBa-
IOLIUX HEJOBOJBCTBO M JaK€ HEHABUCTb,
[OKa3bIBA€T, YTO, KaK IpaBWIO, 3a HUMU
CKPBIBAIOTCS OoJee MM MEHee OIpeaescH-
Hble COLMAJIbHBIE WJIM KYJIBTYpHbIE TPYIIIbI
JIIOJIeH, KOTOpbIE 3TU CJOBAa YHOTPEOJISIOT.
WNHaue roBopsi, HEHaBUCTb K CIIOBY — 3TO He-
HAaBUCTh K CTOSILIEMY 3a HUM COLIMAJIbHOMY
TUILY: MOJIOAEKHU (MOJIOAEKHBIN CIEHT), Ma-
7000pa30BaHHEIM  JIOASM  (TIPOCTOpEUHE),
MPOCTOMY Hapoay (yMEHBITUTEIBHBIE Cy(d-
(bUKCBI), MOJIOABIM MaMaM («MaMCKHi1» S3bIK)
u T.0. B crunmctryecknx KOHQIIMKTaX SIPKO
MPOSABIISIETCS] CTOJIKHOBEHUE MpeCcCTaBUTENEH
«BBICOKON» KYJBTYPBbI, HEIOBOJBHBIX YYyKOI
peublo, TO €CTh BBICTYNAIOUIMX MHULMATOPA-
MU KOH(IIUKTA, ¥ HOCHUTEICH HapOJHOH WU
KaKOW-THOO MapriuHaIBHON KyJIbTYphl. BaxkHO
TaKXke MOJYEPKHYTh U TO, UTO PEUEBON Xapak-
TEPUCTUKON YesIOBEKa OKa3bIBAETCS HE TOIBKO
TO, KaKUe CJI0Ba OH yNoTpeOJIsieT, HO U KaKue
CJIOBA OH HEHABUJIUT.

Takum 00pa3oM, OTHOIICHUE K CIIOBY SIB-
JIA€TCs IMLIb IPOEKIMEH COLMaNbHBIX U KYJIb-
TYPHBIX OTHOILIEHUH.

6. 3akiTr0ueHHne

B Hacrosmeil cratbe MbI IIOKa3aJii, 4TO
npeaMETOM HHTEpPECAa COOUOJIUHIBUCTHUYC-
CKOT'O HaITpaBJICHUA JIMHTBUCTUYECKOM KOH-
(1)J'II/IKTOJ'IOFI/II/I MOXET OBITH HE TOJLKO S3BIK
B ILCJIOM, OTHOIICHUE K A3BIKY H SA3BIKOBBIC
KOH(I)J'II/IKTLI, BO3HHUKAKOINHUC B MHOTI'OA3bBIY-
HBIX O6H_I6CTB8.X IpH SA3BIKOBBIX KOHTAKTaX,
HO 1 OTACIIBHBIC DJICMECHTEHI SA3bIKa — B IICPBYIO
ouepeap JICKCUKa — W HUX O6CY)K,I[€HI/IC KakK
B MHOI'O-, TaK 1 B MOHOA3BIYHBIX 06H.I€CTB3X.
Takum 06p8.30M, MbI JOKa3aJn OTCYTCTBHUC
CTpOFOﬁ I'paHUIbl MCXKAY NOparMaTu4€CKUM
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U COLMOJIMHTBUCTUYECKUM HaIlpaBJICHUSIMU
JTUHTBUCTUYCCKOH KOH(IUKTOIOTHH U IIPO-
JEMOHCTPUPOBAIM PEJIEBAHTHOCTh Iparma-
TUYECKUX XAPAaKTEPUCTUK JJIs COLMOJIMHIBU-
CTHUYECKUX HccienoBaHuil. Boobie, ©MEeHHO
9THU HapaMeTPbl — SA3bIK U SI3bIKOBbIE €IMHUIIBI,
MHOTOSI3bIYME W OFHOS3bIYME — IIO3BOJISIOT
3aaTh MPOCTPAHCTBO KOH(IUKTHOH KOMMY-
HUKallMU, CBSI3aHHOM ¢ sA3bIkOoM. Heckoyibko
orpyOuisisi KapTHHY, MBI CBSA3aJI1 MHOT'OA3BIYHE
B IIEPBYIO OYepe/b ¢ KOHKYPEHIIUeH, a OHO-
SI3pIUME — C OLIEHKOM Kak s13bIKa, TaK U SI3bIKO-
BBIX €IMHUI, XOTs, KOHEYHO XK€, OJHO HE HC-
KJIro4aet pyroro. Tak, eciiu B MHOTOS3bIYHOM
00IIeCTBE peub HACT MPEkKIE BCEIO O BBIOOPE
(KOHKYpEHIIMH) S3bIKOB HJIM HUX DJIEMEHTOB,
BO3MO)KHO, Ha (pOHE UX OLEHKH, TO B MOHO-
SI3BITHOM PEYb UIET 00 OLECHKE S3bIKa U €ro
€IMHUIL («BEJIMKUN U MOTYUYHUI», «Iopya s3bl-
Kay, «JIerpajauus» u T.1L.).

Hcxonst w3 mpoBeneHHoro B pabore aHa-
JIM3a Mbl MOXKEM IPEICTaBUTh COOTBETCTBY-
IOLME HaIpaBJEHUS HCCIeIOBaHUI B BHJIE
Ta0JIMLBI, TMOKa3bIBAIOUIEH, YTO pa3IUYHbIC
MOJXO0/bI MOT'YT paccMaTpUBaThCS B paMKax
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